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1. How to read this manual 

1.1 How to read this manual 

This manual contains pictures to illustrate the steps and precautions. The 

pictures in this manual are for reference purposes only, please use them 

appropriately.  

Bookmark 

Important precautions markings, these should be read carefully to prevent 

fatalities, injuries and other accidents.  

Special instructions, additional explanations, reference mark.  

 Markings with additional information to assist the driver.  

Tips: If there are differences between the instructions and the physical 

description of a function, the actual function will prevail.  

2.  Main interface 

2.1 Enable / disable navigation 

2.2 Starting  

When the ignition switch is in the ACC ON position, press the on-screen touch 

button to start navigation.  

2.3 Switching off 

Once the navigation has been started, press the  button on the side of 

the screen for 2 seconds and it will close. 

2.4 Main interface  

At start-up, the system will enter the radio interface directly, press the  icon 

to access the main interface:  

1. Swipe lightly on the screen to change the displayed page, press and hold 

an icon to move it.  

2. In the interface of another function, press the  icon to return to the 

previous screen.  

3. In the other function interface, press the  icon to return to the main 

screen. 

4. Press the  icon to see recently opened applications running in the 

background. 



5. In the main interface, click the  icon to access the interface with all 

applications.  

6. In the top right area of the main interface you can access settings, car 

settings, feedback, WLAN, lighting style change, sound functions. 

7. In the main interface, press the [off-screen] icon to close the screen, press 

anywhere on the screen to turn it back on.   

3.  Operating the video function 

This function can play video files from a USB or built-in hard drive connected 

to the device.  

1. The device supports video file formats including MPEG, MPG, MP4, 3GP, 

MKV, AVI, FLV and so on.  

2. If you try to play video files that your device does not support, a message 

will appear on the screen telling you that those files cannot be played.   

3. In the [main interface] press the [video] icon to enter the following interface, 

as shown below:   

During video playback, swipe up and down on the left side of the screen to 

adjust the brightness, and on the right side you can adjust the volume in the 

same way.  

 

 

 

 

 



4.  Warning 

For the safety of you, your car and others around you, please make sure you 

comply with the following basic requirements:  

Before using this device, please read all instructions carefully. Failure to follow 

the instructions will void the warranty.   

2. For traffic safety and to avoid breaking traffic rules, do not look into the 

screen or use it while driving.  

3. To avoid a short circuit, do not allow the device to come into contact with 

water when it is raining. 

4. To avoid a short circuit, do not leave metal objects (such as coins or metal 

tools) inside the device.  

5. The device cannot be repaired by the user, for repairs please contact a 

professional team.  

6. When the engine is switched off, do not use the car navigation for a long 

period of time, otherwise the car will run out of battery.  

7. Never insert objects into ventilation slots or other openings of the device.  

8. Do not use sharp objects that could scratch or damage the screen.   

 

5.  Boot Logo Operation 

In the [all applications] interface press the [Start Logo] icon to access the 

operating settings interface. Press the button at the bottom of the screen (set 

the Boot Logo) to access the Boot Logo settings. 

 

Note: Only the full screen size of BMP files can set the start logo, number of 

colours and BMP colour intensity of 32. Previously, BMP files must be placed 

on an external storage device.  

Restart operation (optional)  



In the [All Applications] interface touch the [Restart] icon to enter the restart 

mode of the system interface: Tap OK to restart the system; restart the system 

without tapping the Cancel icon. 

 

6.  Call functions 

6.1 Call functions 

In the [main interface] press the [phone] icon to access the following interface:  

 

 

6.2 Pair and connect 

1. When your phone is paired with this device for the first time, follow the steps 

below:  

Activate the Bluetooth function of your phone.  

2. Search for Bluetooth devices from your phone or navigation and connect.  

3. A message will be displayed on the phone screen, enter the password 

(0000) from your phone, then press (ENT).  



 

4. After connecting, enter the following interface:  the next time you 

connect, the Bluetooth system will automatically pair with the last connected 

phone. After the devices have successfully paired, the icon on the top right

 will be white, otherwise the pairing status will be  . In this case, 

search your phone for nearby Bluetooth devices to detect navigation.  

 Call history  

 Phone book 

 Dial number 

 Search for Bluetooth devices 

 Bluetooth settings 

Call  

While your phone is connected to navigation, enter a phone number using the 

on-screen keypad and then press  to initiate a call. If you enter the 

wrong number, press  once to delete a digit and press and hold to delete 

all.  

Call interface: 

 



1. Press  to display the numeric keypad on the screen. Press again 

during a call to hang up.  

2. Press  to end the call. 

3. Press  during a voice call to switch between the phone and the car 

stereo.  

4. Press  to activate silent mode. 

 You can also hang up a call directly from your phone.  

 

6.3 Phone book 

Tap the  icon to access 

the phonebook interface as 

illustrated:  

 

 

6.4 Call history  

Tap the  icon to access 

the following interface:  

 

 

 

 

1. Tap the bottom right icon

 to access the incoming and missed calls interface.  

Note: Once connected, the phone sends a request message (BC8-Andrdoid 

wants to access your contacts and call history. Would you like to grant BC8-

Andrdoid.ask access? Press [Enter] on the phone, and once the phonebook is 

downloaded, it will be displayed on the navigation screen, as will the call log.  

Press the  icon to access the following interface:  

2. Press [Device Name PIN code] and the numeric keypad will appear so you 

can change the device name and PIN code. 



3. Press the  icon to set the auto answer function.  

 

7.  Changing the background image 

In the [main interface] press the [wallpaper] icon to access the following 

interface. You can select your favorite background image. After choosing the 

image, press the [set wallpaper] icon to finish.  

 

8.  Cleaning the device 

Cleaning the device  

If the surface of the device is dirty, use a clean, soft cloth to wipe it off.  

If dirt persists, use a mild detergent, then wipe with a clean, soft cloth to dry.  

 Mechanical parts cleaning spray can damage the device, do not spray it on. 

Using a rough cloth or a volatile liquid (such as thinner or alcohol) to wipe the 

device may scratch the surface or erase the keys. 

 

 



9.  Radio operation 

9.1 Radio operation 

In the [main interface] press the [Radio] icon to access the radio interface: 

 

9.2 Band change 

Press the [BAND] icon to switch between FM1, FM2, FM3, AM1, AM2. 

9.3 Frequency search  

Short press the  or  icon to change frequencies. Long press for 

manual search. 

9.4 Automatic search of radio stations for storage 

1. Long press the  icon to automatically enter radio station search and 

store mode. Press the  icon again to stop the search function.  

 1. The FM band can store 18 radio stations (FM1, FM2, FM3 - 6 stations 

each). AM can store 12 radio stations (AM1, AM2 - 6 each).  

2. You can search for jobs again after the first search has been completed.  

 

10.  Bluetooth music playback function 

With this feature you can play music through your connected audio device 

wirelessly. Your mobile phone must be connected via Bluetooth to the car 

navigation. Once your phone has connected to the car via Bluetooth, you can 

play music from your phone. In the [main interface], press the [Bluetooth 

music] icon to access the following interface: 



 

 

  For some phones, you may need to start playing audio files from your 

phone.  

 

11. Dynamic wallpaper function  

In the [main interface] press the [Live wallpaper] icon to access the following 

interface. Choose your preferred image and press [Set wallpaper] to complete. 

  

 

12.  Key functions  

Please refer to the physical key panel to check if it corresponds to the 

description in the manual. (If there are differences, the actual keys will prevail.) 

1.  (On/off switch; mute) 

If the device is switched off, press this key briefly to switch it on.  

1) When you start navigation, the sound is activated, to deactivate the sound 

press the  key. Long press the  key to close the navigation. 



2) If your navigation does not have the  key in on mode, press the  key 

briefly to mute the sound.  

2.  (Main menu) 

Within any application, press this key to return to the main menu. 

3.  (Back key) 

Within any application, press this key to return to the previous menu. 

4.  (Volume increase) 

In any mode, press this key to increase the volume.  

5.  (Volume discount) 

In any mode, press this key to reduce the volume.  

 

13.  Music playback function 

1) With this function you can play music from USB source or built-in hard drive 

connected to the device.  

2) The device supports audio file formats including MP3, M4A, WAV, AMR, 

WMA, OGG, AAC, MID and so on.  

3) If you try to play files that the device does not support, a message will 

appear on the screen telling you that those files cannot be played.  

4) In the [main interface] press the [music] icon to enter the following interface:  

  

5) Tap the  and  keys to play the next or previous song.  

6) Tap the  key to pause.  

7) Tap the  key to scan the track list. 

8) Tap the  key to repeat a song or all songs randomly. 



 

14.  Quick navigation 

With this function you can display images from the USB source or built-in hard 

drive connected to the device.  

1) The device supports photo file formats including JPG, PNG, BMP, JPEG 

and so on.  

2) If you try to display files that the device does not support, a message will 

appear on the screen telling you that those files cannot be accessed.  

3) In [all applications] interface press the [Express plans] icon to enter the 

following interface:  

 
 

 

4) Tap the  icon at the top to select the album and other options. 

5) Tap the  icon to select how to display the album list. 

6) Tap the  icon to select sort mode, add files, show hidden files and 

other options. 

 

Note:  

1. Tap the  icon, press [Settings] - [General] - select [Video files] and you 

will be able to play video files; if you do not make this setting, you will not be 

able to play video files.  

 

 

 



15.  SETTINGS FUNCTIONS 

15.1 SETTINGS FUNCTIONS 

In the [all applications] interface, press the [settings] icon to access the 

following interface:  

 

 

15.2 WLAN (wireless local area network) settings 

Turning WLAN on and off 

Press [WLAN] to open the WLAN settings. Wait for the network nearby to 

appear in the list. The following interface will be displayed: 

 

As shown in the figure above, you can search for the network name (on the 

router, the name usually contains the letters SSID; generally the settings are 

in Chinese). Next to each network name, an icon appears indicating the 

signal. If this icon also contains a padlock, the network is encrypted and you 

must enter a password before you can connect to it.  

Wireless WLAN connectivity  

Once you have connected to a wireless network, if it is not encrypted, your 

device will automatically connect to the same network the next time you 

activate the Wi-Fi function.   



If the network is encrypted, click on the network name and a window will 

automatically pop up where you have to enter your password and then press 

the Connect button.  

In the bottom left corner, you can select "Show advanced options" for more 

detailed settings, if needed.  

Proxy: Without this default function (no general access).  

IP settings: default setting is DHCP, automatically get IP address. When static 

IP is chosen, you can enter the IP address manually.  

The use of mobile data may incur additional costs. 

15.3 More settings 

Portable hotspot: Press the [Settings] icon and select WLAN Hotspot and the 

following interface will appear: 

 

Change the SSID security password and press [save] to finish.  

Mobile network: can be set to activate data network, mobile data network 

roaming capabilities and other options; tap the [mobile network] icon to enter 

the following interface:  

 

15.4 Language 

Press the [Language input] icon to access the following interface: 



1) The Language Settings page includes selecting a language, keyboard and 

input method settings. 

2) The product supports Chinese, Traditional Chinese and English. 

3) Press the [iFlyTek input method] icon on the right, you can configure input 

settings, keyboard settings, voice command settings, handwriting settings, 

return to default settings and other functions. 

 

 

15.5 Date and time settings 

In the settings interface, press the [Date and time] icon to access the following 

interface. You need to set the date, time, time zone, then tap the [completed] 

icon. 

 

 

 15.6 Device information  

In the settings interface, you can find information about the Android version of 

your device. 

 

 



16.  Operation of optional functions 

16.1 AUX operation (optional)  

The device has a video input jack for connecting video devices and an audio 

input jack for connecting audio devices.  

16.2 T-V operation (optional)  

When the device is connected by cable to a digital TV source, in the [main 

interface] tap the [T-V] icon to activate the digital TV function. Refer to the user 

interface of the Bright digital TV source.  

16.3 Operation of the ES file browsing function   

In the [all applications] interface tap the [ES File Explorer] icon to access the 

ES File Browser.  

Favorites: You can access news, weather, documents, videos, apps, music 

and other websites via Wi-Fi. 

Local: ES will automatically navigate to the main storage space.   

USB file manager, a variety of file operations, multiple file viewing options with 

multiple selection and more complex clipboard functions, search function. 

Library: insert a U disc, view images, play music or video and other functions.  

Network: Users can use the home network, LAN, network stick, FTP browsing 

and other functions to transfer, copy, copy, delete, rename files and folders, 

etc... Software backup is also available.  

16.4 Toolbox operation (optional)  

In the [all applications] interface tap the [Toolbox] icon to enter the Toolbox 

interface. 

Clear cache: delete or remove unwanted files:  

1) Tap the clean icon to delete unwanted files from memory, then view the 

remaining and used space.  

2) Tap the Apply icon, select video, audio files and then press Delete. 

GPS Monitor: You can view GPS parameters and status parameters.  

(One Click Setup: Choose the files you want to install and then tap the One 

Click Setup icon to install or tap Exit to cancel.  

16.5 Function operating instructions  

In the [all applications] interface tap the [specifications] icon to access the 

manual operation interface, swipe left and right with your fingers, you can 

switch to the following interface, (Note: this function describes some of the 

operating instructions for the user.) 

 



17.  Navigation operations  

17.1 Navigation operations  

In the [main interface] tap the [Navigation] icon to access the navigation 

interface. Press the  button to exit the navigation screen and go to the 

main screen. After exiting the navigation interface, it will continue to run in the 

background.  

17.2 Instructions before operating the navigation  

1) Make sure the device and satellite dish are connected correctly, the satellite 

dishes need to receive signals and update information, you may need to wait a 

while. The status bar of the screen will display the connection progress.  

2) Make sure the vehicle is not in places where the satellite signal might be 

weak, such as a tunnel, bridge, near tall buildings and others.  

3) The driver must enter the destination address while in the parking lot. It is 

forbidden to use navigation while driving. 

17.3 Navigation chart description  

As a result of urban construction and the rapid development of road 

infrastructure, the manufacturer will continue to update the navigation map. 

Please keep the map updated at all times. If you find that the map does not 

correspond to the actual road conditions, please follow the rules of the road 

you are on.  

17.4 Navigation chart description  

1) You can find all kinds of search functions based on the needs of the 

navigation software to reach your destination, set your destination and then 

start planning your route. 

2) A route that is in an area familiar to the driver, the driver can choose to 

drive that route. Not always the route recommended by navigation is the 

shortest route.  

17.5 Errors 

There may be satellite signal reception errors under normal conditions, at 

about 7 meters, and in some cases there may be inconsistencies due to 

software updates. It is recommended that you respect the driving conditions of 

the road you are on.  

Note  

The navigation system is complex and due to external electromagnetic 

interference caused by operating errors, navigation may not work properly (the 

map does not show any images). Restart the GPS to restore normal 

operation. 



18.  Car settings operation 

Car settings operation  

In the main interface, press the [car settings] icon to access the following 

interface: 

 

18.1 Audio settings 

Press the  icon to adjust the treble and bass levels. Press  to 

switch between different audio effects such as jazz, classical, rock and more. 

Press  to turn audio intensity on or off.  

Press the [Restore Default] icon to restore the settings to their original state.  

18.2 Sound field settings 

Press the [Left] and [Right] icons to adjust the left-right volume balance.  

Press the [Before] and [After] icons to adjust the up-down volume balance.  

Press the  icon to quickly set the central audio control point.  

18.3 Basic settings 

Press the [Close Time Setting] icon to set the duration at the end of which the 

screen closes.  

Press the  icon to set the reversing switch for the parking light 

detection function.  

18.4 Navigation settings 

The navigation system has been factory set, please do not attempt to change 

the navigation interface. Otherwise its operation may be affected.  

18.5 Backlight settings 

Press the  icon to adjust the backlight settings. 



18.6 Radio 

Choose your favorite radio frequency in your country.  

18.7 Default volume 

Press the  icon to adjust the default volume. 

18.8 Default control 

Via the original steering wheel, the system can also be controlled. Press the 

plus and minus buttons on the steering wheel to set the desired order of 

functions on the navigation screen and select them. 

 

18.9 Voice settings 

On the [Voice settings] screen, drag this icon to control the voice settings. 

18.10 Factory settings 

On the [Factory settings] screen, tap the [Restore Factory] icon and enter 

password 1234.  Tap the [Erase everything] icon to restore the system to 

factory settings. The system will then restart automatically.  

All installed programs and user data will be deleted.  

 

 

 

 

 

 

 



19.  Operating the CAMERA function 

When the device is connected to the CAMERA video input, in the [all 

applications] interface tap the [CAMERA] icon to enter the following interface: 

 

1. When the car engine is not connected to the device, no image appears in 

the CAMERA interface.  

2. When the device is connected with the car engine, the CAMERA interface 

displays the loading process. The screen will then display the image captured 

by the front camera.   

This function is only available when the device is connected to the CAMERA 

video input. 

20.  Troubleshooting 

Troubleshooting guide for common problems 

Fault 1: Device does not start  

Cause: Power supply fuse is blown  

Solution: Replace the fuse with one of the same type  

Fault 2: Device does not start  

Reason: Other factors contributing to microprocessor failure  

Solution: After 10 seconds, restart the device  

Fault 3: After the stop button is pressed, the settings are cleared  

Reason: Replace battery or fuse  

Solution: Reset information and save  

Fault 4: Weak input signals  

Reason: Radio signal is weak  

Solution: The machine is in another location, search again  

Fault 5: No image  

Reason: Other factors contributing to microprocessor failure  

Solution: After 10 seconds, restart the device 



Defect 6: Process driver cannot view the image  

Cause: screen goes out while driving  

Solution: Take the car to a safe place, activate P-mode and pull the 

handbrake, then check the screen  

 

DISPOSAL OF ELECTRICAL AND ELECTRONIC EQUIPMENT 

This symbol on the product or packaging means that the 

product should not be treated as household waste. Do not throw 

garbage at the end of its life, but take it to a collection center for 

recycling. In this way you will help to protect the environment 

and be able to prevent any negative consequences that it would 

have on the environment and human health. 

To find your nearest collection center: 

-Contact local authorities 

- Access the website: www.mmediu.ro 

- Request additional information from the store where you purchased the 

product. 
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1. Cum sa cititi acest manual 

1.1 Cum sa cititi acest manual 

Acest manual conține imagini pentru a ilustra pașii și măsurile de precauții. 

Fotografiile din acest manual au doar rol de referință, vă rugăm să le folosiți în 

mod corespunzător.  

Marcaje 

Marcaj precauții importante, acestea trebuie citite cu atenție pentru a 

preveni apariția de accidente mortale, răniri și alte accidente.  

Instrucțiuni speciale, explicații suplimentare, marcaj de referință.  

 Marcaje cu informații suplimentare, pentru asistarea șoferului.  

Sfaturi: Daca există discrepanțe între instrucțiuni și descrierea fizică a unei 

funcții, funcția reală va prevala. 

2.  Interfața principală 

2.1 Activare / dezactivare navigație 

2.2 Pornire  

Când comutatorul de contact este în poziția ACC ON, apăsați butonul tactil de 

pe ecran  pentru a porni navigația. 

2.3 Oprire 

După ce navigația a fost pornită, apăsați butonul din lateralul ecranului  

timp de 2 secunde, iar aceasta se va închide. 

2.4 Interfața principală  

La pornire, sistemul va intra direct în interfața radio, apăsați pictograma  

pentru a accesa interfața principală:  

1. Glisați ușor cu degetul pe ecran pentru a schimba pagina afișată, apăsați și 

țineți apăsată o pictogramă pentru a o muta.  

2. În interfața altei funcții, apăsați pictograma  pentru revenirea la 

ecranul anterior.  

3. În interfața altei funcții, apăsați pictograma  pentru revenirea la ecranul 

principal. 

4. Apăsați pictograma  pentru a vedea aplicațiile deschise recent, care 

rulează în fundal. 



5. În interfața principală, apăsați pictograma  pentru a accesa interfața 

cu toate aplicațiile.  

6. În zona din dreapta sus a interfeței principale puteți accesa setările, setările 

mașinii, feedback, WLAN, schimbare stil iluminare, funcții de sunet. 

7. În interfața principală, apăsați pictograma [off-screen] pentru a închide 

ecranul, apăsați oriunde pe ecran pentru a-l activa din nou.   

3.  Operarea funcției video 

Această funcție poate reda fișiere video de pe un USB sau un hard disk 

încorporat conectat la dispozitiv.  

1. Dispozitivul suportă formate de fișiere video, inclusiv MPEG, MPG, MP4, 

3GP, MKV, AVI, FLV și așa mai departe.  

2. Dacă încercați să redați fișiere video pe care dispozitivul nu le suportă, va 

apărea un mesaj pe ecran prin care vi se comunică faptul că acele fișiere nu 

pot fi redate.   

3. În [interfața principală] apăsați pictograma [video] pentru a intra în 

următoarea interfață:  

așa cum se indică mai jos:   

în timpul redării video, glisați în sus și în jos în zona din stânga a ecranului 

pentru a regla luminozitatea, iar în partea dreapta puteți regla volumul în 

același mod.  

 

 

 



4.  Avertisment 

Pentru siguranța dumneavoastră, a mașinii dumneavoastră, precum și a celor 

din jur, vă rugăm să vă asigurați că respectați următoarele cerințe de bază:  

1. Înainte de a utiliza acest dispozitiv, vă rugăm să citiți cu atenție toate 

instrucțiunile. Defectarea dispozitivului cauzată de nerespectarea 

instrucțiunilor va duce la anularea garanției.   

2. Pentru siguranța în trafic și pentru a evita încălcarea regulilor de circulație, 

nu priviți în ecran și nu îl utilizați în timp ce conduceți.  

3. Pentru a evita un scurtcircuit, nu permiteți ca dispozitivul să intre în contact 

cu apa atunci când plouă. 

4. Pentru a evita un scurtcircuit, nu lăsați obiecte metalice (cum ar fi monede 

sau instrumente metalice) în interiorul dispozitivului.  

5. Dispozitivul nu poate fi reparat de către utilizator, pentru reparații vă rugăm 

să apelați la o echipă profesională.  

6. Atunci când motorul este oprit, nu utilizați navigația auto pentru o perioadă 

lungă de timp, altfel mașina va rămâne fără baterie.  

7. Nu introduceți niciodată obiecte în fantele de ventilație sau în alte 

deschideri ale dispozitivului.  

8. Nu utilizați obiecte ascuțite care ar putea zgâria sau defecta ecranul.   

 

5.  Funcționare Boot Logo (Logo de pornire) 

În interfața [toate aplicațiile] apăsați pictograma [Start Logo] pentru a accesa 

interfața setărilor de funcționare. Apăsați butonul din partea de jos a ecranului 

(setare Boot Logo) pentru a accesa setările Boot Logo. 

 

Notă: Numai în dimensiunea pe tot ecranul a fișierelor BMP se poate seta 

logo-ul de pornire, numărul de culori și intensitatea culorilor BMP de 32. 



Anterior, fișierele BMP trebuie să fie plasate într-un dispozitiv de stocare 

extern.  

Operațiunea de repornire (opțional)  

Atingeți pictograma [toate aplicațiile] din interfața [Restart] pentru a intra în 

modul de repornire a interfeței sistemului: Atingeți OK pentru a reporni 

sistemul; reporniți sistemul fără a atinge pictograma Cancel (Anulare).  

 

6.  Funcții apeluri 

6.1 Funcții apeluri 

În [interfața principală] apăsați pictograma [phone / telefon] pentru a accesa 

următoarea interfață:  

 

 

6.2 Asocierea și conectarea 

1. Când telefonul este asociat cu navigația pentru prima dată, respectați pașii 

de mai jos:  

Activați funcția Bluetooth a telefonului.  

2. Căutați dispozitive Bluetooth de pe telefon sau din navigație și conectați-vă.  



3. Va fi afișat pe ecranul telefonului un mesaj, introduceți parola (0000) de pe 

telefon, apoi apăsați (ENT).  

 

4. După conectare, intrați în următoarea interfață:  la următoarea 

conectare, sistemul Bluetooth va fi asociat automat cu ultimul telefon conectat. 

După ce dispozitivele s-au asociat cu succes, pictograma din partea dreapta 

sus  va fi albă, altfel statusul de conectare va fi . În acest caz, 

căutați pe telefon dispozitivele Bluetooth din apropiere pentru a detecta 

navigația.  

 Istoric apeluri  

 Agendă telefonică 

 Tastare număr de apelat 

 Căutare dispozitive Bluetooth 

 Setări Bluetooth 

Apelare  

În timp ce telefonul este conectat la navigație, introduceți numărul de telefon 

cu ajutorul tastaturii de pe ecran și apoi apăsați  pentru a iniția un apel. 

Dacă greșiți numărul atunci când îl introduceți, apăsați  o dată pentru a 

șterge o cifră și țineți apăsat pentru a șterge tot.  

  



Interfața de apelare: 

 

1. Apăsați  pentru a afișa tastatura numerică pe ecran. Apăsați din nou 

în timpul unei convorbiri, pentru a o închide.  

2. Apăsați  pentru a încheia apelul. 

3. Apăsați  în timpul unui apel vocal pentru a comuta între telefon și 

sistemul stereo al mașinii.  

4. Apăsați  pentru a activa modul silențios. 

 De asemenea, puteți închide un apel direct din telefon.  

 

6.3 Agenda telefonică 

Atingeți pictograma  

pentru a accesa interfața cu 

agenda telefonică precum 

este ilustrat:  

 

 



6.4 Istoric apeluri  

Atingeți pictograma  

pentru a accesa următoarea 

interfață:  

 

 

 

 

1. Atingeți pictograma din dreapta jos  pentru a accesa interfața 

apelurilor primite și pierdute.  

Notă: După ce conectarea s-a realizat, telefonul trimite un mesaj de solicitare 

(BC8-Andrdoid dorește să acceseze contactele și istoricul apelurilor dvs.. 

Doriți să acordați accesul BC8-Andrdoid.ask?). Apăsați [Enter] pe telefon, iar 

după ce descărcarea agendei telefonice se realizează, aceasta va fi afișată pe 

ecranul navigației, la fel și jurnalul de apeluri.  

Apăsați pictograma  pentru a accesa următoarea interfață:  

2. Apăsați [Device Name PIN code / nume dispozitiv, cod PIN] și tastatura 

numerică va apărea, astfel puteți schimba numele dispozitivului și codul PIN. 

3. Apăsați pictograma  pentru a seta funcția de răspuns automat.  

 

 

 

 

 



7.  Schimbarea imaginii de fundal 

În [interfața principală] apăsați pictograma [wallpaper] pentru a accesa 

următoarea interfață. Puteți selecta imaginea dvs. favorită de fundal. După ce 

alegeți imaginea, apăsați pictograma [set wallpaper / setare wallpaper] pentru 

a finaliza.  

 

8.  Curățarea dispozitivului 

Curățarea dispozitivului  

Dacă suprafața dispozitivului este murdară, folosiți o cârpă curată și moale 

pentru a o șterge.  

Dacă murdăria persistă, folosiți un detergent ușor, apoi ștergeți cu o cârpă 

curată și moale pentru uscare.  

 Spray-ul de curățare a pieselor mecanice poate afecta dispozitivul, nu îl 

pulverizați pe acesta. Utilizarea unei cârpe aspre sau a unui lichid volatil 

(precum diluantul sau alcoolul) pentru a șterge dispozitivul poate zgâria 

suprafața acestuia sau poate șterge tastele. 

9.  Operarea radio 

9.1 Operarea radio 

În [interfața principală] apăsați pictograma [Radio] pentru a accesa interfața 

radio: 

 



9.2 Schimbare bandă 

Apăsați pictograma [BAND / BANDĂ] pentru a comuta între FM1, FM2, FM3, 

AM1, AM2. 

9.3 Căutare frecvențe  

Apăsați scurt pictograma  sau  pentru a schimba frecvențele. 

Apăsați lung pentru căutare manuală. 

9.4 Căutarea automată a posturilor de radio pentru stocare 

1. Apăsați lung pictograma  pentru a intra automat în modul de căutare și 

stocare a posturilor de radio. Apăsați din nou pictograma  pentru a opri 

funcția de căutare.  

 1. Banda FM poate stoca 18 posturi de radio (FM1, FM2, FM3 – fiecare 

câte 6 posturi). AM poate stoca 12 posturi de radio (AM1, AM2 – fiecare câte 

6).  

2. Puteți căuta din nou posturile după ce prima căutare s-a finalizat.  

 

10.  Funcția de redare muzică prin Bluetooth 

Prin această funcție puteți reda muzică prin dispozitivul audio conectat, fără 

fir. Telefonul mobil trebuie să fie conectat prin Bluetooth la navigația mașinii. 

După ce telefonul s-a conectat la mașină prin Bluetooth, puteți reda muzică 

din telefon. În [interfața principală], apăsați pictograma [Bluetooth music / 

muzică Bluetooth] pentru a accesa următoarea interfață: 

 

 



  În cazul unor telefoane, este posibil să fie necesar să porniți redarea 

fișierelor audio din telefon.  

 

11. Funcție imagine de fundal dinamică  

În [interfața principală] apăsați pictograma [Live wallpaper] pentru a accesa 

următoarea interfață. Alegeți imaginea preferată și apăsați [Set wallpaper] 

pentru a finaliza. 

  

 

12.  Funcții taste  

Vă rugăm să consultați panoul fizic de taste, pentru a verifica daca acesta 

corespunde cu descrierea din manual. (În cazul în care există diferențe, 

tastele reale vor prevala.) 

1.  (comutator pornire/oprire; dezactivare sunet – mute) 

Dacă dispozitivul este oprit, apăsați scurt această tastă pentru a-l porni.  

1) În momentul pornirii navigației, sunetul este activat, pentru dezactivare 

sunet apăsați tasta . Apăsați lung tasta  pentru a închide navigația. 

2) În cazul în care navigația dvs. nu are tasta , în modul pornit, apăsați 

scurt tasta  pentru a dezactiva sunetul.  

2.  (meniu principal) 

În cadrul oricărei aplicații, apăsați această tastă pentru a reveni la meniul 

principal. 

3.  (tasta „înapoi”) 

În cadrul oricărei aplicații, apăsați această tastă pentru a reveni la meniul 

anterior. 



4.  (creștere volum) 

În orice mod, apăsați această tastă pentru a crește volumul.  

5.  (reducere volum) 

În orice mod, apăsați această tastă pentru a reduce volumul.  

 

13.  Funcția de redare muzică 

1) Prin această funcție puteți reda muzică din sursă USB sau hard disk 

încorporat conectat la dispozitiv.  

2) Dispozitivul suportă formate de fișiere audio, inclusiv MP3, M4A, WAV, 

AMR, WMA, OGG, AAC, MID și așa mai departe.  

3) Dacă încercați să redați fișiere pe care dispozitivul nu le suportă, va apărea 

un mesaj pe ecran prin care vi se comunică faptul că acele fișiere nu pot fi 

redate.  

4) În [interfața principală] apăsați pictograma [music / muzică] pentru a intra în 

următoarea interfață:  

  

5) Atingeți tastele  și  pentru a reda următoarea melodie sau melodia 

anterioară.  

6) Atingeți tasta  pentru a pune pauză.  

7) Atingeți tasta  pentru a scana lista melodiilor. 

8) Atingeți tasta  pentru a repeta o melodie sau toate melodiile aleatoriu. 

 

14.  Navigare rapidă 

Prin această funcție puteți afișa imagini din sursă USB sau hard disk 

încorporat conectat la dispozitiv.  



1) Dispozitivul suportă formate de fișiere foto, inclusiv JPG, PNG, BMP, JPEG 

și așa mai departe.  

2) Dacă încercați să afișați fișiere pe care dispozitivul nu le suportă, va apărea 

un mesaj pe ecran prin care vi se comunică faptul că acele fișiere nu pot fi 

accesate.  

3) În [toate aplicațiile] apăsați pictograma [Express plans] pentru a intra în 

următoarea interfață:  

 
 

 

4) Atingeți pictograma  din partea de sus pentru a selecta albumul și alte 

opțiuni. 

5) Atingeți pictograma  pentru a selecta modul de afișare a listei 

albumelor. 

6) Atingeți pictograma  pentru a selecta modul de sortare, pentru a 

adăuga fișiere, pentru a afișa fișierele ascunse și alte opțiuni. 

 

Notă:  

1. Atingeți pictograma , apăsați [Settings / Setări] – [General] – selectați 

[fișiere video] și veți putea reda fișiere video; dacă nu efectuați această setare, 

nu veți putea reda fișiere video.  

  



15.  FUNCȚIILE SETĂRILOR 

15.1 FUNCȚIILE SETĂRILOR 

În interfața [toate aplicațiile], apăsați pictograma [settings / setări] pentru a 

accesa următoarea interfață:  

 

 

15.2 Setări WLAN (rețea locală wireless) 

Activarea și dezactivare WLAN 

Apăsați [WLAN] pentru a deschide setările WLAN. Așteptați ca în listă să 

apară rețeaua care se află în apropiere. Va fi afișată următoarea interfață: 

 

Așa cum este indicat în figura de mai sus, puteți căuta numele rețelei (pe 

router, denumirea conține de obicei literele SSID; în general setările sunt în 

limba chineză). În dreptul fiecărei denumiri de rețea, apare o pictogramă care 

indică semnalul. În cazul în care această pictogramă conține și un lacăt, 

înseamnă că rețeaua este criptată și trebuie să introduceți o parolă înainte să 

vă puteți conecta la aceasta.  

Conectivitate Wireless WLAN  



Odată ce v-ați conectat la o rețea wireless, dacă nu este criptată, dispozitivul 

se va conecta automat la aceeași rețea următoarea dată după ce activați 

funcția wifi.   

Dacă rețeaua este criptată, apăsați pe denumirea rețelei și va apărea automat 

o fereastră unde trebuie să introduceți parola, iar apoi apăsați butonul 

Conectare.  

În colțul din stânga jos, puteți selecta „Afișați opțiunile avansate”, pentru mai 

multe setări detaliate, în cazul în care este necesar.  

Proxy: Fără această funcție implicită (fără acces general).  

Setări IP: Setarea implicită este DHCP, obțineți automat adresa IP. Atunci 

când este ales IP static, puteți introduce manual adresa IP.  

Utilizarea de date mobile poate genera costuri suplimentare. 

15.3 Mai multe setări 

Hotspot portabil: Apăsați pictograma [Settings / Setări] și selectați Hotspot 

WLAN și va apărea următoarea interfață: 

 

Modificați parola de securitate SSID și apăsați [save / salvare] pentru 

finalizare.  

Rețea mobilă: poate fi setată pentru a activa rețeaua de date, capacitățile de 

roaming ale rețelei de date mobile și alte opțiuni; atingeți pictograma [mobile 

network / rețea mobilă] pentru a intra în următoarea interfață:  

 



15.4 Limba 

Apăsați pictograma [Language input / setări limbă] pentru a accesa 

următoarea interfață: 

1) Pagina de Setări limbă include selectarea unei limbi, a tastaturii și a 

setărilor privind metoda de introducere a datelor. 

2) Produsul suportă limbile chineză, chineză tradițională și engleză. 

3) Apăsați pictograma [iFlyTek input mothod / Metoda de introducere iFlyTek] 

din dreapta, puteți configura setările de introducere, setările tastaturii, setările 

de comenzi vocale, setările de scriere de mână, revenirea la setările implicite 

și alte funcții. 

 

 

15.5 Setări dată și oră 

În interfața setărilor, apăsați pictograma [Date and time / Dată și oră] pentru a 

accesa următoarea interfață. Trebuie să setați data, ora, fusul orar, apoi 

atingeți pictograma [completed / finalizat]. 

 

 

 15.6 Informații dispozitiv  

În interfața setărilor, puteți afla informații cu privire la versiunea Android a 

dispozitivului. 



16.  Operarea funcțiilor opționale 

16.1 Operarea funcției AUX (opțional)  

Dispozitivul este dotat cu mufă de intrare video pentru conectarea 

dispozitivelor video și mufă de intrare audio pentru conectarea dispozitivelor 

audio.  

16.2 Operarea funcției T-V (opțional)  

Atunci când dispozitivul este conectat prin cablu la o sursă de televiziune 

digitală, în [interfața principală] atingeți pictograma [T-V] pentru a activa 

funcția de televiziune digitală. Consultați interfața utilizatorului la sursa de 

televiziune digitală Bright.  

16.3 Operațiunea funcției de navigare a fișierelor ES   

În interfața [toate aplicațiile] atingeți pictograma [ES File Explorer] pentru a 

accesa browserul de fișiere ES.  

Favorite: Puteți accesa știri, vremea, documente, videoclipuri, aplicații, muzică 

și alte pagini web prin Wi-Fi. 

Local: ES va naviga automat în spațiul principal de stocare.   

Manager de fișiere USB, o varietate de operațiuni cu fișiere, opțiuni de 

vizualizare a mai multor fișiere cu selectare multiplă și funcții mai complexe de 

clipboard, funcție de căutare. 

Bibliotecă: introduceți un disc U, puteți vizualiza imagini, reda muzică sau 

video și alte funcții.  

Rețea: Utilizatorii pot folosi rețeaua proprie, LAN, stick de rețea, navigare FTP 

și alte funcții pentru a transfera, copia, tăia, șterge, redenumi fișiere și foldere, 

etc.. De asemenea, este disponibil sistemul de backup pentru software.  

16.4 Operarea funcției Toolbox (opțional)  

În interfața [toate aplicațiile] atingeți pictograma [Toolbox] pentru a intra în 

interfața Toolbox. 

Ștergere cache: ștergeți sau eliminați fișierele nedorite:  

1) Atingeți pictograma de curățare pentru a șterge fișierele nedorite din 

memorie, apoi vizualizați spațiul rămas și spațiul utilizat.  

2) Atingeți pictograma Apply – Aplicare, selectați fișiere video, audio și apoi 

apăsați  Delete / Ștergere. 

Monitor GPS: Puteți vizualiza parametrii GPS și parametrii de stare.  

(One Click Setup / Configurare cu un singur clic: Alegeți fișierele pe care doriți 

să le instalați și apoi apăsați pictograma One Click Setup pentru a instala sau 

atingeți Exit / Ieșire pentru a anula.  

 



16.5 Funcția Instrucțiuni de operare  

În interfața [toate aplicațiile] atingeți pictograma [specifications / specificații] 

pentru a accesa interfața de operare manuală, glisați ușor spre stânga și spre 

dreapta cu degetele, puteți comuta la interfața următoare, (Notă: această 

funcție descrie unele dintre instrucțiunile de operare pentru utilizator.) 

 

17.  Operațiuni de navigație  

17.1 Operațiuni de navigație  

În [interfața principală] atingeți pictograma [Navigation / Navigație] pentru a 

accesa interfața de navigație. Apăsați butonul  pentru a ieși din ecranul 

de navigație și pentru a trece la ecranul principal. După ieșirea din interfața de 

navigație, aceasta va continua să ruleze în fundal.  

17.2 Instrucțiuni înainte de operarea navigației  

1) Asigurați-vă că dispozitivul și antena de satelit sunt conectate corect, 

antenele de satelit trebuie să primească semnale și să actualizeze informațiile, 

este posibil să fie necesar să așteptați un timp. Bara de stare a ecranului va 

afișa progresul de conectare.  

2) Asigurați-vă că vehiculul nu se află în locuri în care semnalul satelitului ar 

putea fi slab, cum ar fi un tunel, pod, lângă clădiri înalte și altele.  

3) Șoferul trebuie să introducă adresa de destinație în timp ce este în parcare. 

Este interzisă utilizarea navigației în timpul condusului. 

17.3 Descrierea hărții de navigație  

Ca urmare a construcției urbane și a dezvoltării rapide a infrastructurii rutiere, 

producătorul va continua să actualizeze harta de navigație. Vă rugăm să 

mențineți harta actualizată tot timpul. În cazul în care constatați că harta nu 

corespunde cu condițiile reale de drum, vă rugăm să respectați regulile 

drumului pe care vă aflați.  

17.4 Descrierea hărții de navigație  

1) Puteți găsi toate tipurile de funcții de căutare bazate pe nevoile software-

ului de navigație pentru a ajunge la destinație, setați destinația și apoi începeți 

planificarea traseului. 

2) Un traseu care se află într-o zonă familiară șoferului, acesta poate alege să 

conducă pe traseul cunoscut. Nu întotdeauna traseul recomandat de navigație 

este cel mai scurt.  

 

 



17.5 Erori 

Pot exista erori de recepție a semnalului prin satelit în condiții normale, la 

aproximativ 7 metri, și în unele cazuri, pot apărea neconcordanțe din cauza 

actualizării software-ului. Este recomandat să respectați condițiile de 

conducere ale drumului pe care vă aflați.  

Notă  

Sistemul de navigație este complex, iar ca urmare a interferențelor 

electromagnetice externe cauzate de erori de operare, navigația poate să nu 

funcționeze corect (harta nu prezintă nicio imagine). Reporniți GPS-ul pentru a 

restabili funcționarea normală. 

18.  Operare setări auto 

Operare setări auto  

În interfața principală, apăsați pictograma [car settings / setări auto] pentru a 

accesa următoarea interfață: 

 

18.1 Setări audio 

Apăsați pictograma  pentru a ajusta nivelul treble și bass. Apăsați 

 pentru a comuta între diferite efecte audio, precum jazz, clasic, rock 

și altele. Apăsați  pentru a activa sau a dezactiva intensitatea audio.  

Apăsați pictograma [Restore Default / Revenire la setarile inițiale] pentru a 

restabili setările la starea inițială.  

18.2 Setări câmp sonor 

Apăsați pictogramele [Left / Stânga] și [Right / Dreapta] pentru a ajusta 

echilibrul volumului stânga-dreapta.  

Apăsați pictogramele [Before / Înainte] și [After / După] pentru a ajusta 

echilibrul volumului sus-jos.  



Apăsați pictograma  pentru a seta rapid punctul central de control audio.  

18.3 Setări de bază 

Apăsați pictograma [Close Time Setting / Setări timp oprire] pentru a seta 

durata la finalul căreia ecranul se închide.  

Apăsați pictograma  pentru a seta comutatorul de inversare a funcției 

de detectare a farurilor de parcare.  

18.4 Setări navigație 

Sistemul de navigație a fost setat din fabrică, vă rugăm să nu încercați să 

schimbați interfața de navigație. În caz contrar, funcționarea acesteia poate fi 

afectată.  

18.5 Setări de iluminare de fundal 

Apăsați pictograma  pentru a ajusta setările iluminării de fundal. 

18.6 Radio 

Alegeți frecvența preferată de radio din țara dvs.  

18.7 Volum implicit 

Apăsați pictograma  pentru a ajusta volumul implicit. 

18.8 Control implicit 

Prin intermediul volanului original, sistemul poate fi, de asemenea, controlat. 

Apăsați butoanele plus și minus de pe volan pentru a seta ordinea dorită a 

funcțiilor de pe ecranul navigației și pentru a le selecta. 

 

18.9 Setări voce 

În ecranul [Voice settings / Setări voce], glisați această pictogramă, pentru a 

controla setările vocale. 



18.10 Setări din fabrică 

În ecranul [factory settings / setări din fabrică], atingeți pictograma [Restore 

Factory / Revenire la setările din fabrică] și introduceți parola 1234.  Atingeți 

pictograma [Erase everything / Ștergeți totul] pentru a restabili sistemul la 

setările din fabrică. Apoi sistemul va reporni automat.  

Toate programele instalate și datele utilizatorului vor fi șterse.  

 

19.  Operarea funcției CAMERĂ 

Atunci când dispozitivul este conectat la intrarea video CAMERA, în interfața 

[toate aplicațiile] atingeți pictograma [CAMERA] pentru a intra în următoarea 

interfață: 

 

1. Când motorul mașinii nu este conectat la dispozitiv, în interfața CAMERA 

nu apare nicio imagine.  

2. Atunci când dispozitivul este conectat cu motorul mașinii, în interfața 

CAMERA, ecranul afișează procesul de încărcare (load). Apoi ecranul va afișa 

imaginea captată de camera frontală.   

Această funcție este disponibilă numai atunci când dispozitivul este conectat 

la intrarea video CAMERA. 

20.  Depanare 

Ghid de depanare pentru probleme comune 

Defecțiune 1: Dispozitivul nu pornește  

Cauză: Siguranța sursei de alimentare este arsă  

Soluție: Înlocuiți siguranța cu alta de același tip  

Defecțiunea 2: Dispozitivul nu pornește  

Motivul: Alți factori care contribuie la defectarea microprocesorului  

Soluție: După 10 secunde, reporniți dispozitivul  



Defecțiune 3: După ce butonul de oprire este apăsat, setările se șterg  

Motivul: Înlocuiți bateria sau siguranța  

Soluție: Resetarea informațiilor și salvarea  

Defecțiunea 4: Semnale slabe de intrare  

Motivul: Semnalul radio este slab  

Soluție: Mașina se află în altă locație, căutați din nou  

Defecțiunea 5: Nu există imagine  

Motivul: Alți factori care contribuie la defectarea microprocesorului  

Soluție: După 10 secunde, reporniți dispozitivul 

Defecțiunea 6: Conducerea procesului nu poate vizualiza imaginea  

Cauză: Ecranul se stinge în timpul condusului  

Soluție: Duceți mașina într-un loc sigur, activați modul P și trageți frâna de 

mână, apoi verificați ecranul  

 

ELIMINAREA ECHIPAMENTELOR ELECTRICE ȘI ELECTRONICE 
Acest simbol de pe produs sau de pe ambalaj înseamnă că 
produsul nu trebuie tratat ca deșeu menajer. Nu îl aruncați în 
gunoiul menajer la finalul duratei sale de viață, ci duceți-l la un 
centru de colectare pentru reciclare. În acest fel veți contribui la 
protejarea mediului și veți putea preveni orice consecințe 
negative pe care le-ar avea asupra mediului și sănătății umane.  
Pentru a găsi cel mai apropiat centru de colectare: 
- Contactați autoritățile locale 

- Accesați site-ul web www.mmediu.ro 
- Solicitați informații suplimentare de la magazinul de unde ați cumpărat 
produsul. 
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1.  Πώς να διαβάσετε αυτό το εγχειρίδιο 
1.1 Πώς να διαβάσετε αυτό το εγχειρίδιο 
Αυτό το εγχειρίδιο περιέχει εικόνες για την απεικόνιση των βημάτων 
και των προφυλάξεων. Οι εικόνες σε αυτό το εγχειρίδιο είναι μόνο για 
λόγους αναφοράς, χρησιμοποιήστε τις κατάλληλα. 
 
Σελιδοδείκτης 

 Σημαντικές σημάνσεις προφυλάξεων, αυτές θα πρέπει να 
διαβάζονται προσεκτικά για την αποφυγή θανάτων, 
τραυματισμών και άλλων ατυχημάτων. 

 Ειδικές οδηγίες, πρόσθετες επεξηγήσεις, ένδειξη αναφοράς. 
 Σήμανση με πρόσθετες πληροφορίες για την υποστήριξη του 
οδηγού. 

Συμβουλές: Εάν υπάρχουν διαφορές μεταξύ των οδηγιών και της 
φυσικής περιγραφής μιας λειτουργίας, η πραγματική λειτουργία θα 
υπερισχύει. 
 

2.  Κύρια εικόνα 
2.1 Ενεργοποίηση / απενεργοποίηση πλοήγησης 
2.2 Εκκίνηση 
Όταν ο διακόπτης της μίζας είναι στη θέση ACC ON, πατήστε το 

κουμπί αφής  στην οθόνη για να ξεκινήσει η πλοήγηση. 
2.3 Απενεργοποίηση 

Μόλις ξεκινήσει η πλοήγηση, πατήστε το κουμπί στο πλάι της 
οθόνης για 2 δευτερόλεπτα και θα κλείσει. 
2.4 Κύρια εικόνα 
Κατά την εκκίνηση, το σύστημα θα εισέλθει απευθείας στη εικόνα 

ραδιοφώνου, πατήστε το εικονίδιο  για πρόσβαση στην κύρια 
εικόνα: 
1. Σύρετε ελαφρά στην οθόνη για να αλλάξετε την εμφανιζόμενη 
σελίδα, πατήστε παρατεταμένα ένα εικονίδιο για να το μετακινήσετε. 

2. Στη εικόνα μιας άλλης λειτουργίας, πατήστε το εικονίδιο  για 
να επιστρέψετε στην προηγούμενη οθόνη. 



3. Στην άλλη εικόνα λειτουργιών, πατήστε το εικονίδιο   για να 
επιστρέψετε στην κύρια οθόνη. 

4. Πατήστε το εικονίδιο   για να δείτε τις εφαρμογές που άνοιξαν 
πρόσφατα να εκτελούνται στο παρασκήνιο. 

5. Στην κύρια εικόνα, κάντε κλικ στο εικονίδιο  για πρόσβαση στη 
εικόνα με όλες τις εφαρμογές. 
6. Στην επάνω δεξιά περιοχή της κύριας εικόνας μπορείτε να 
αποκτήσετε πρόσβαση σε ρυθμίσεις, ρυθμίσεις αυτοκινήτου, σχόλια, 
WLAN, αλλαγή στυλ φωτισμού, λειτουργίες ήχου. 
7. Στην κύρια εικόνα, πατήστε το εικονίδιο [εκτός οθόνης] για να 
κλείσετε την οθόνη, πατήστε οπουδήποτε στην οθόνη για να την 
ενεργοποιήσετε ξανά. 
  

3.  Λειτουργία της λειτουργίας βίντεο 
Αυτή η λειτουργία μπορεί να αναπαράγει αρχεία βίντεο από USB ή 
ενσωματωμένο σκληρό δίσκο συνδεδεμένο στη συσκευή. 
1. Η συσκευή υποστηρίζει μορφές αρχείων βίντεο, όπως MPEG, MPG, 
MP4, 3GP, MKV, AVI, FLV και ούτω καθεξής. 
2. Εάν προσπαθήσετε να αναπαράγετε αρχεία βίντεο που δεν 
υποστηρίζει η συσκευή σας, θα εμφανιστεί ένα μήνυμα στην οθόνη 
που θα σας ενημερώνει ότι δεν είναι δυνατή η αναπαραγωγή αυτών 
των αρχείων. 
3. Στην [κύρια εικόνα] πατήστε το εικονίδιο [βίντεο] για να εισέλθετε 
στην ακόλουθη εικόνα, όπως φαίνεται παρακάτω: 
Κατά τη διάρκεια της αναπαραγωγής βίντεο, σαρώστε προς τα πάνω 
και προς τα κάτω στην αριστερή πλευρά της οθόνης για να ρυθμίσετε 
τη φωτεινότητα και στη δεξιά πλευρά μπορείτε να ρυθμίσετε την 
ένταση με τον ίδιο τρόπο. 



 

 

 

4.  Προειδοποίηση 
Για την ασφάλεια σας, του αυτοκινήτου σας και των άλλων γύρω σας, 
βεβαιωθείτε ότι συμμορφώνεστε με τις ακόλουθες βασικές 
απαιτήσεις: 
Πριν χρησιμοποιήσετε αυτήν τη συσκευή, διαβάστε προσεκτικά όλες 
τις οδηγίες. Η μη τήρηση των οδηγιών ακυρώνει την εγγύηση. 
2. Για την ασφάλεια της κυκλοφορίας και για την αποφυγή 
παραβίασης των κανόνων οδικής κυκλοφορίας, μην κοιτάζετε την 
οθόνη και μην την χρησιμοποιείτε κατά την οδήγηση. 
3. Για να αποφύγετε βραχυκύκλωμα, μην αφήνετε τη συσκευή να 
έρθει σε επαφή με νερό όταν βρέχει. 
4. Για να αποφύγετε βραχυκύκλωμα, μην αφήνετε μεταλλικά 
αντικείμενα (όπως νομίσματα ή μεταλλικά εργαλεία) μέσα στη 
συσκευή. 
5. Η συσκευή δεν μπορεί να επισκευαστεί από τον χρήστη, για 
επισκευές επικοινωνήστε με μια επαγγελματική ομάδα. 
6. Όταν ο κινητήρας είναι σβηστός, μην χρησιμοποιείτε το σύστημα 
πλοήγησης αυτοκινήτου για μεγάλο χρονικό διάστημα, διαφορετικά 
το αυτοκίνητο θα ξεμείνει από μπαταρία. 



7. Μην εισάγετε ποτέ αντικείμενα σε υποδοχές αερισμού ή άλλα 
ανοίγματα της συσκευής. 
8. Μη χρησιμοποιείτε αιχμηρά αντικείμενα που θα μπορούσαν να 
γρατσουνίσουν ή να προκαλέσουν ζημιά στην οθόνη. 
 

5.  Λειτουργία λογότυπου εκκίνησης 
Στη εικόνα [όλες οι εφαρμογές] πατήστε το εικονίδιο [Λογότυπο 
έναρξης] για πρόσβαση στη εικόνα ρυθμίσεων λειτουργίας. Πατήστε 
το κουμπί στο κάτω μέρος της οθόνης (ρυθμίστε το λογότυπο 
εκκίνησης) για να αποκτήσετε πρόσβαση στις ρυθμίσεις λογότυπου 
εκκίνησης. 

 

Σημείωση: Μόνο το μέγεθος πλήρους οθόνης των αρχείων BMP 
μπορεί να ορίσει το λογότυπο έναρξης, τον αριθμό των χρωμάτων και 
την ένταση χρώματος BMP 32. Προηγουμένως, τα αρχεία BMP πρέπει 
να τοποθετούνται σε εξωτερική συσκευή αποθήκευσης. 
Επανεκκίνηση λειτουργίας (προαιρετικό) 
Στη εικόνα [Όλες οι εφαρμογές] αγγίξτε το εικονίδιο [Επανεκκίνηση] 
για να εισέλθετε στη λειτουργία επανεκκίνησης της εικόνας 
συστήματος: Πατήστε OK για επανεκκίνηση του συστήματος. 
επανεκκινήστε το σύστημα χωρίς να πατήσετε το εικονίδιο Ακύρωσης. 



 

6.  Λειτουργίες κλήσης 
6.1 Λειτουργίες κλήσης 
Στην [κύρια εικόνα] πατήστε το εικονίδιο [τηλέφωνο] για πρόσβαση 
στην ακόλουθη εικόνα: 
 

 

6.2 Σύζευξη και σύνδεση 
1. Όταν το τηλέφωνό σας αντιστοιχιστεί με αυτήν τη συσκευή για 
πρώτη φορά, ακολουθήστε τα παρακάτω βήματα: 
Ενεργοποιήστε τη λειτουργία Bluetooth του τηλεφώνου σας. 
2. Αναζητήστε συσκευές Bluetooth από το τηλέφωνο ή την πλοήγησή 
σας και συνδεθείτε. 
3. Θα εμφανιστεί ένα μήνυμα στην οθόνη του τηλεφώνου, εισαγάγετε 
τον κωδικό πρόσβασης (0000) από το τηλέφωνό σας και, στη 
συνέχεια, πατήστε (ENT). 



 

4. Μετά τη σύνδεση, εισαγάγετε την ακόλουθη εικόνα  : την 
επόμενη φορά που θα συνδεθείτε, το σύστημα Bluetooth θα γίνει 
αυτόματα σύζευξη με το τελευταίο συνδεδεμένο τηλέφωνο. Μετά την 

επιτυχή σύζευξη των συσκευών, το εικονίδιο επάνω δεξιά  θα 

είναι λευκό, διαφορετικά η κατάσταση σύζευξης θα είναι  . Σε 
αυτήν την περίπτωση, αναζητήστε το τηλέφωνό σας για κοντινές 
συσκευές Bluetooth για να εντοπίσετε την πλοήγηση. 

 Ιστορικό κλήσεων 
 Τηλεφωνικό κατάλογο 
 Κλήση αριθμού 
 Αναζήτηση για συσκευές Bluetooth 
 Ρυθμίσεις Bluetooth 

 
Κλήση 
Ενώ το τηλέφωνό σας είναι συνδεδεμένο στην πλοήγηση, εισαγάγετε 
έναν αριθμό τηλεφώνου χρησιμοποιώντας το πληκτρολόγιο της 

οθόνης και, στη συνέχεια, πατήστε  για να πραγματοποιήσετε 
μια κλήση. Εάν εισάγετε λάθος αριθμό, πατήστε μία φορά για να 

διαγράψετε ένα ψηφίο και πατήστε παρατεταμένα  για να 
διαγράψετε όλα. 
 
Εικόνα κλήσης: 



 

1. Πιέστε  για να εμφανιστεί το αριθμητικό πληκτρολόγιο στην οθόνη. 

Πιέστε ξανά κατά τη διάρκεια της κλήσης για να κλείσετε τη γραμμή.  

2.  Πιέστε  για να τερματίσετε την κλήση. 

3. Πιέστε  κατά τη διάρκεια της κλήσης για να μεταφερθείτε από την 

κλήση στο ραδιόφωνο.  

4. Πιέστε  για σίγαση. 

 Επίσης, μπορείτε να τερματίσετε την κλήση από το κινητό σας.  

 

6.3 Τηλεφωνικός κατάλογος 

Πιέστε  για να μπείτε 

στον τηλεφωνικό κατάλογο 

 

 

6.4 Ιστορικό κλήσεων  

Πιέστε  για να μπείτε 

στην εικόνα αυτή στην οθόνη:  

 

 

 

 



1. Πατήστε το εικονίδιο 

  κάτω δεξιά για πρόσβαση στη εικόνα εισερχόμενων και 
αναπάντητων κλήσεων. 
Σημείωση: Μόλις συνδεθεί, το τηλέφωνο στέλνει ένα μήνυμα 
αιτήματος (το BC8-Andrdoid θέλει να αποκτήσει πρόσβαση στις 
επαφές και στο ιστορικό κλήσεων. Θέλετε να εκχωρήσετε πρόσβαση 
στο BC8-Andrdoid.ask; Πατήστε [Enter] στο τηλέφωνο και μόλις γίνει 
λήψη του τηλεφωνικού καταλόγου , θα εμφανιστεί στην οθόνη 
πλοήγησης, όπως και το αρχείο καταγραφής κλήσεων. 

Πατήστε το εικονίδιο  για πρόσβαση στην ακόλουθη εικόνα: 
2. Πατήστε [Device Name code PIN] και θα εμφανιστεί το αριθμητικό 
πληκτρολόγιο, ώστε να μπορείτε να αλλάξετε το όνομα της συσκευής 
και τον κωδικό PIN. 

3. Πατήστε το εικονίδιο  για να ρυθμίσετε τη λειτουργία 
αυτόματης απάντησης 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

7.  Αλλαγή της εικόνας φόντου 
Στην [κύρια εικόνα] πατήστε το εικονίδιο [ταπετσαρία] για πρόσβαση 
στην ακόλουθη εικόνα. Μπορείτε να επιλέξετε την αγαπημένη σας 
εικόνα φόντου. Αφού επιλέξετε την εικόνα, πατήστε το εικονίδιο 
[ορισμός ταπετσαρίας] για να ολοκληρώσετε 
.  



 

8.  Καθαρισμός της συσκευής 
Καθαρισμός της συσκευής 
Εάν η επιφάνεια της συσκευής είναι βρώμικη, χρησιμοποιήστε ένα 
καθαρό, μαλακό πανί για να τη σκουπίσετε. 
Εάν η βρωμιά επιμένει, χρησιμοποιήστε ένα ήπιο απορρυπαντικό και, 
στη συνέχεια, σκουπίστε με ένα καθαρό, μαλακό πανί για να 
στεγνώσει. 
  Το σπρέι καθαρισμού μηχανικών μερών μπορεί να βλάψει τη 
συσκευή, μην την ψεκάζετε. Χρησιμοποιώντας ένα τραχύ πανί ή ένα 
πτητικό υγρό (όπως διαλυτικό ή οινόπνευμα) για να σκουπίσετε τη 
συσκευή μπορεί να χαράξει την επιφάνεια ή να σβήσει τα κλειδιά. 
 

9.  Λειτουργία ραδιοφώνου 
9.1 Λειτουργία ραδιοφώνου 
Στην [κύρια εικόνα] πατήστε το εικονίδιο [Ραδιόφωνο] για πρόσβαση 
στη εικόνα ραδιοφώνου: 

 

9.2 Αλλαγή μπάντας 
Πατήστε το εικονίδιο [BAND] για εναλλαγή μεταξύ FM1, FM2, FM3, 
AM1, AM2. 
 



9.3 Αναζήτηση συχνότητας 

Πατήστε σύντομα το εικονίδιο  ή  για να αλλάξετε 
συχνότητες. Πατήστε παρατεταμένα για μη αυτόματη αναζήτηση. 
 
9.4 Αυτόματη αναζήτηση ραδιοφωνικών σταθμών για αποθήκευση 

1. Πατήστε παρατεταμένα το εικονίδιο  για να μεταβείτε 
αυτόματα στη λειτουργία αναζήτησης και αποθήκευσης 

ραδιοφωνικών σταθμών. Πατήστε ξανά το εικονίδιο  για να 
σταματήσετε τη λειτουργία αναζήτησης. 
 

  1. Η ζώνη FM μπορεί να αποθηκεύσει 18 ραδιοφωνικούς 
σταθμούς (FM1, FM2, FM3 - 6 σταθμούς ο καθένας). Το AM μπορεί να 
αποθηκεύσει 12 ραδιοφωνικούς σταθμούς (AM1, AM2 - 6 ο καθένας). 
2. Μπορείτε να αναζητήσετε ξανά εργασίες μετά την ολοκλήρωση της 
πρώτης αναζήτησης. 
 

10.  Λειτουργία αναπαραγωγής μουσικής Bluetooth 
Με αυτήν τη δυνατότητα μπορείτε να αναπαράγετε μουσική μέσω της 
συνδεδεμένης συσκευής ήχου σας ασύρματα. Το κινητό σας 
τηλέφωνο πρέπει να είναι συνδεδεμένο μέσω Bluetooth στο σύστημα 
πλοήγησης αυτοκινήτου. Μόλις το τηλέφωνό σας συνδεθεί στο 
αυτοκίνητο μέσω Bluetooth, μπορείτε να αναπαράγετε μουσική από 
το τηλέφωνό σας. Στην [κύρια εικόνα], πατήστε το εικονίδιο [Μουσική 
Bluetooth] για να αποκτήσετε πρόσβαση στην ακόλουθη εικόνα: 
 

 



 

  Για ορισμένα τηλέφωνα, ίσως χρειαστεί να ξεκινήσετε την 
αναπαραγωγή αρχείων ήχου από το τηλέφωνό σας. 
 

11.  Δυναμική λειτουργία ταπετσαρίας 
Στην [κύρια εικόνα] πατήστε το εικονίδιο [Ζωντανή ταπετσαρία] για 
πρόσβαση στην ακόλουθη εικόνα. Επιλέξτε την εικόνα που προτιμάτε 
και πατήστε [Ορισμός ταπετσαρίας] για ολοκλήρωση. 
  

 

12.  Βασικές λειτουργίες 
Ανατρέξτε στον πίνακα φυσικών πλήκτρων για να ελέγξετε εάν 
αντιστοιχεί στην περιγραφή του εγχειριδίου. (Εάν υπάρχουν 
διαφορές, τα πραγματικά κλειδιά θα υπερισχύσουν.) 

1.  (Διακόπτης on/off, σίγαση) 
Εάν η συσκευή είναι απενεργοποιημένη, πατήστε αυτό το πλήκτρο 

 στιγμιαία για να την ενεργοποιήσετε. 
1) Όταν ξεκινάτε την πλοήγηση, ο ήχος ενεργοποιείται, για να 

απενεργοποιήσετε τον ήχο πατήστε το πλήκτρο  . Πατήστε 
παρατεταμένα το πλήκτρο για να κλείσετε την πλοήγηση. 
2) Εάν η πλοήγησή σας δεν έχει το πλήκτρο σε λειτουργία 

ενεργοποίησης, πατήστε στιγμιαία το πλήκτρο  για σίγαση του 
ήχου. 

2.  (Κύριο μενού) 



Σε οποιαδήποτε εφαρμογή, πατήστε αυτό το πλήκτρο  για να 
επιστρέψετε στο κύριο μενού. 

3.  (Πίσω πλήκτρο) 

Σε οποιαδήποτε εφαρμογή, πατήστε αυτό το πλήκτρο  για να 
επιστρέψετε στο προηγούμενο μενού. 

4.   (Αύξηση έντασης) 
Σε οποιαδήποτε λειτουργία, πατήστε αυτό το πλήκτρο για να 
αυξήσετε την ένταση. 
5.  (Μείωση έντασης) 
Σε οποιαδήποτε λειτουργία, πατήστε αυτό το πλήκτρο για να 
μειώσετε την ένταση. 
 

13.  Λειτουργία αναπαραγωγής μουσικής 
1) Με αυτή τη λειτουργία μπορείτε να αναπαράγετε μουσική από 
πηγή USB ή ενσωματωμένο σκληρό δίσκο που είναι συνδεδεμένος στη 
συσκευή. 
2) Η συσκευή υποστηρίζει μορφές αρχείων ήχου όπως MP3, M4A, 
WAV, AMR, WMA, OGG, AAC, MID και ούτω καθεξής. 
3) Εάν προσπαθήσετε να αναπαράγετε αρχεία που δεν υποστηρίζει η 
συσκευή, θα εμφανιστεί ένα μήνυμα στην οθόνη που θα σας 
ενημερώνει ότι δεν είναι δυνατή η αναπαραγωγή αυτών των αρχείων. 
4) Στην [κύρια εικόνα] πατήστε το εικονίδιο [μουσική] για να 
εισέλθετε στην ακόλουθη εικόνα 
 

  

5) Πατήστε τα πλήκτρα  και  για αναπαραγωγή του επόμενου ή 
του προηγούμενου τραγουδιού. 



6) Πατήστε το πλήκτρο για παύση. 

7) Πατήστε το πλήκτρο για να σαρώσετε τη λίστα κομματιών. 

8) Πατήστε το πλήκτρο  για να επαναλάβετε ένα τραγούδι ή όλα 
τα τραγούδια τυχαία. 
 

14.  Γρήγορη πλοήγηση 

Με αυτή τη λειτουργία μπορείτε να προβάλλετε εικόνες από την πηγή 
USB ή τον ενσωματωμένο σκληρό δίσκο που είναι συνδεδεμένος στη 
συσκευή. 
1) Η συσκευή υποστηρίζει μορφές αρχείων φωτογραφιών, 
συμπεριλαμβανομένων JPG, PNG, BMP, JPEG και ούτω καθεξής. 
2) Εάν προσπαθήσετε να εμφανίσετε αρχεία που δεν υποστηρίζει η 
συσκευή, θα εμφανιστεί ένα μήνυμα στην οθόνη που θα σας 
ενημερώνει ότι δεν είναι δυνατή η πρόσβαση σε αυτά τα αρχεία. 
3) Στη εικόνα [όλες οι εφαρμογές] πατήστε το εικονίδιο [Express plans] 
για να εισέλθετε στην ακόλουθη εικόνα: 

 
 

 

4) Πατήστε το εικονίδιο στο επάνω μέρος για να επιλέξετε το 
άλμπουμ και άλλες επιλογές. 

5) Πατήστε το εικονίδιο για να επιλέξετε τον τρόπο εμφάνισης 
της λίστας άλμπουμ. 



6) Πατήστε το εικονίδιο  για να επιλέξετε τη λειτουργία 
ταξινόμησης, να προσθέσετε αρχεία, να εμφανίσετε κρυφά αρχεία και 
άλλες επιλογές. 
 
Σημείωση: 

1. Πατήστε το εικονίδιο , πατήστε [Ρυθμίσεις] - [Γενικά] - 
επιλέξτε [Αρχεία βίντεο] και θα μπορείτε να αναπαράγετε 
αρχεία βίντεο. Εάν δεν κάνετε αυτήν τη ρύθμιση, δεν θα 
μπορείτε να αναπαράγετε αρχεία βίντεο. 

2.  

 
 
 

15. ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΕΣ ΡΥΘΜΙΣΕΩΝ 
15.1 ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΕΣ ΡΥΘΜΙΣΕΩΝ 
Στη εικόνα [όλες οι εφαρμογές], πατήστε το εικονίδιο [ρυθμίσεις] για 
πρόσβαση στην ακόλουθη εικόνα: 
 

 

 



Όπως φαίνεται στο παραπάνω σχήμα, μπορείτε να αναζητήσετε το 
όνομα του δικτύου (στο δρομολογητή, το όνομα περιέχει συνήθως τα 
γράμματα SSID, γενικά οι ρυθμίσεις είναι στα κινέζικα). Δίπλα σε κάθε 
όνομα δικτύου, εμφανίζεται ένα εικονίδιο που υποδεικνύει το σήμα. 
Εάν αυτό το εικονίδιο περιέχει επίσης λουκέτο, το δίκτυο είναι 
κρυπτογραφημένο και πρέπει να εισαγάγετε έναν κωδικό πρόσβασης 
για να συνδεθείτε σε αυτό. 
 
Ασύρματη σύνδεση WLAN 
Αφού συνδεθείτε σε ένα ασύρματο δίκτυο, εάν δεν είναι 
κρυπτογραφημένο, η συσκευή σας θα συνδεθεί αυτόματα στο ίδιο 
δίκτυο την επόμενη φορά που θα ενεργοποιήσετε τη λειτουργία Wi-Fi. 
Εάν το δίκτυο είναι κρυπτογραφημένο, κάντε κλικ στο όνομα του 
δικτύου και θα εμφανιστεί αυτόματα ένα παράθυρο όπου πρέπει να 
εισαγάγετε τον κωδικό πρόσβασής σας και, στη συνέχεια, πατήστε το 
κουμπί Σύνδεση. 
Στην κάτω αριστερή γωνία, μπορείτε να επιλέξετε "Εμφάνιση 
σύνθετων επιλογών" για πιο λεπτομερείς ρυθμίσεις, εάν χρειάζεται. 
Proxy: Χωρίς αυτήν την προεπιλεγμένη λειτουργία (χωρίς γενική 
πρόσβαση). 
Ρυθμίσεις IP: η προεπιλεγμένη ρύθμιση είναι DHCP, λαμβάνει 
αυτόματα διεύθυνση IP. Όταν επιλέγεται στατική IP, μπορείτε να 
εισαγάγετε τη διεύθυνση IP με μη αυτόματο τρόπο. 
Η χρήση δεδομένων κινητής τηλεφωνίας ενδέχεται να επιφέρει 
πρόσθετο κόστος. 
 
15.3 Περισσότερες ρυθμίσεις 
Φορητό σημείο πρόσβασης: Πατήστε το εικονίδιο [Settings] και 
επιλέξτε WLAN Hotspot και θα εμφανιστεί η ακόλουθη εικόνα: 



 

Αλλάξτε τον κωδικό ασφαλείας SSID και πατήστε [αποθήκευση] για να 
τελειώσετε. 
Δίκτυο κινητής τηλεφωνίας: μπορεί να ρυθμιστεί ώστε να ενεργοποιεί 
το δίκτυο δεδομένων, τις δυνατότητες περιαγωγής δικτύου 
δεδομένων κινητής τηλεφωνίας και άλλες επιλογές. πατήστε το 
εικονίδιο [δίκτυο κινητής τηλεφωνίας] για να εισέλθετε στην 
ακόλουθη εικόνα: 

 

 

15.4 Γλώσσα 
Πατήστε το εικονίδιο [Εισαγωγή γλώσσας] για πρόσβαση στην 
ακόλουθη εικόνα: 
1) Η σελίδα Ρυθμίσεις γλώσσας περιλαμβάνει την επιλογή γλώσσας, 
πληκτρολογίου και ρυθμίσεων μεθόδου εισαγωγής. 
2) Το προϊόν υποστηρίζει κινέζικα, παραδοσιακά κινέζικα και αγγλικά. 
3) Πατήστε το εικονίδιο [μέθοδος εισαγωγής iFlyTek] στα δεξιά, 
μπορείτε να διαμορφώσετε τις ρυθμίσεις εισαγωγής, τις ρυθμίσεις 
πληκτρολογίου, τις ρυθμίσεις φωνητικών εντολών, τις ρυθμίσεις 



χειρογράφου, την επιστροφή στις προεπιλεγμένες ρυθμίσεις και άλλες 
λειτουργίες. 

 

 

15.5 Ρυθμίσεις ημερομηνίας και ώρας 
Στη εικόνα ρυθμίσεων, πατήστε το εικονίδιο [Ημερομηνία και ώρα] 
για πρόσβαση στην ακόλουθη εικόνα. Πρέπει να ορίσετε την 
ημερομηνία, την ώρα, τη ζώνη ώρας και, στη συνέχεια, πατήστε το 
εικονίδιο [ολοκληρώθηκε]. 
 

 

15.6 Πληροφορίες συσκευής 

Στη εικόνα ρυθμίσεων, μπορείτε να βρείτε πληροφορίες σχετικά με 
την έκδοση Android της συσκευής σας. 
 
 

16.  Λειτουργία προαιρετικών λειτουργιών 
16.1 Λειτουργία AUX (προαιρετικό) 



Η συσκευή διαθέτει μια υποδοχή εισόδου βίντεο για τη σύνδεση 
συσκευών βίντεο και μια υποδοχή εισόδου ήχου για τη σύνδεση 
συσκευών ήχου. 
 
16.2 Λειτουργία T-V (προαιρετικό) 
Όταν η συσκευή είναι συνδεδεμένη μέσω καλωδίου σε μια πηγή 
ψηφιακής τηλεόρασης, στην [κύρια διασύνδεση] πατήστε το εικονίδιο 
[T-V] για να ενεργοποιήσετε τη λειτουργία ψηφιακής τηλεόρασης. 
Ανατρέξτε στη εικόνα χρήστη της πηγής ψηφιακής τηλεόρασης Bright. 
 
16.3 Λειτουργία της λειτουργίας περιήγησης αρχείων ES 
Στη εικόνα [όλες οι εφαρμογές] πατήστε το εικονίδιο [ES File Explorer] 
για πρόσβαση στο πρόγραμμα περιήγησης αρχείων ES. 
Αγαπημένα: Μπορείτε να αποκτήσετε πρόσβαση σε ειδήσεις, καιρός, 
έγγραφα, βίντεο, εφαρμογές, μουσική και άλλους ιστότοπους μέσω 
Wi-Fi. 
Τοπικό: Το ES θα πλοηγηθεί αυτόματα στον κύριο χώρο αποθήκευσης. 
Διαχείριση αρχείων USB, μια ποικιλία λειτουργιών αρχείων, 
πολλαπλές επιλογές προβολής αρχείων με πολλαπλή επιλογή και πιο 
σύνθετες λειτουργίες πρόχειρου, λειτουργία αναζήτησης. 
Βιβλιοθήκη: εισαγωγή δίσκου U, προβολή εικόνων, αναπαραγωγή 
μουσικής ή βίντεο και άλλες λειτουργίες. 
Δίκτυο: Οι χρήστες μπορούν να χρησιμοποιήσουν το οικιακό δίκτυο, 
το LAN, το stick δικτύου, την περιήγηση FTP και άλλες λειτουργίες για 
μεταφορά, αντιγραφή, αντιγραφή, διαγραφή, μετονομασία αρχείων 
και φακέλων κ.λπ.. Διατίθεται επίσης αντίγραφο ασφαλείας 
λογισμικού. 
 
16.4 Λειτουργία εργαλειοθήκης (προαιρετικό) 
Στη εικόνα [όλες οι εφαρμογές] πατήστε το εικονίδιο [Εργαλειοθήκη] 
για να εισέλθετε στη εικόνα της Εργαλειοθήκης. 
Εκκαθάριση προσωρινής μνήμης: διαγράψτε ή αφαιρέστε 
ανεπιθύμητα αρχεία: 



1) Πατήστε το εικονίδιο καθαρισμού για να διαγράψετε τα 
ανεπιθύμητα αρχεία από τη μνήμη και, στη συνέχεια, προβάλετε τον 
υπόλοιπο και τον χρησιμοποιημένο χώρο. 
2) Πατήστε το εικονίδιο Εφαρμογή, επιλέξτε αρχεία βίντεο, ήχου και 
μετά πατήστε Διαγραφή. 
Παρακολούθηση GPS: Μπορείτε να δείτε τις παραμέτρους GPS και τις 
παραμέτρους κατάστασης. 
(Ρύθμιση με ένα κλικ: Επιλέξτε τα αρχεία που θέλετε να 
εγκαταστήσετε και, στη συνέχεια, πατήστε το εικονίδιο Ρύθμιση με 
ένα κλικ για εγκατάσταση ή πατήστε Έξοδος για ακύρωση. 
 
16.5 Οδηγίες λειτουργίας  
Στη εικόνα [όλες οι εφαρμογές] πατήστε το εικονίδιο [προδιαγραφές] 
για πρόσβαση στη εικόνα χειροκίνητης λειτουργίας, σύρετε προς τα 
αριστερά και προς τα δεξιά με τα δάχτυλά σας, μπορείτε να μεταβείτε 
στην ακόλουθη εικόνα, (Σημείωση: αυτή η λειτουργία περιγράφει 
ορισμένες από τις οδηγίες λειτουργίας για τον χρήστη .) 
 

17.  Λειτουργίες πλοήγησης 
17.1 Λειτουργίες πλοήγησης 
Στην [κύρια εικόνα] πατήστε το εικονίδιο [Πλοήγηση] για πρόσβαση 

στη εικόνα πλοήγησης. Πατήστε το κουμπί  για έξοδο από την 
οθόνη πλοήγησης και μετάβαση στην κύρια οθόνη. Μετά την έξοδο 
από τη εικόνα πλοήγησης, θα συνεχίσει να εκτελείται στο 
παρασκήνιο. 
 
17.2 Οδηγίες πριν από τη λειτουργία της πλοήγησης 
1) Βεβαιωθείτε ότι η συσκευή και το δορυφορικό πιάτο έχουν 
συνδεθεί σωστά, τα δορυφορικά πιάτα πρέπει να λαμβάνουν σήματα 
και να ενημερώνουν πληροφορίες, ίσως χρειαστεί να περιμένετε λίγο. 
Η γραμμή κατάστασης της οθόνης θα εμφανίσει την πρόοδο της 
σύνδεσης. 



2) Βεβαιωθείτε ότι το όχημα δεν βρίσκεται σε μέρη όπου το 
δορυφορικό σήμα μπορεί να είναι αδύναμο, όπως σήραγγα, γέφυρα, 
κοντά σε ψηλά κτίρια και άλλα. 
3) Ο οδηγός πρέπει να εισαγάγει τη διεύθυνση προορισμού ενώ 
βρίσκεται στο χώρο στάθμευσης. Απαγορεύεται η χρήση της 
πλοήγησης κατά την οδήγηση. 
 
17.3 Περιγραφή χάρτη πλοήγησης 
Ως αποτέλεσμα της αστικής κατασκευής και της ταχείας ανάπτυξης 
της οδικής υποδομής, ο κατασκευαστής θα συνεχίσει να ενημερώνει 
τον χάρτη πλοήγησης. Παρακαλούμε να διατηρείτε τον χάρτη 
ενημερωμένο ανά πάσα στιγμή. Εάν διαπιστώσετε ότι ο χάρτης δεν 
αντιστοιχεί στις πραγματικές συνθήκες του δρόμου, ακολουθήστε 
τους κανόνες του δρόμου στον οποίο βρίσκεστε. 
 
17.4 Περιγραφή χάρτη πλοήγησης 
1) Μπορείτε να βρείτε όλα τα είδη των λειτουργιών αναζήτησης με 
βάση τις ανάγκες του λογισμικού πλοήγησης για να φτάσετε στον 
προορισμό σας, να ορίσετε τον προορισμό σας και μετά να ξεκινήσετε 
να σχεδιάζετε τη διαδρομή σας. 
2) Μια διαδρομή που βρίσκεται σε μια περιοχή οικεία στον οδηγό, ο 
οδηγός μπορεί να επιλέξει να οδηγήσει αυτήν τη διαδρομή. Η 
διαδρομή που προτείνεται από την πλοήγηση δεν είναι πάντα η 
συντομότερη διαδρομή. 
 
17.5 Πρόβληματα 
Ενδέχεται να υπάρχουν Πρόβληματα λήψης δορυφορικού σήματος 
υπό κανονικές συνθήκες, περίπου στα 7 μέτρα, και σε ορισμένες 
περιπτώσεις μπορεί να υπάρχουν ασυνέπειες λόγω ενημερώσεων 
λογισμικού. Συνιστάται να τηρείτε τις συνθήκες οδήγησης του δρόμου 
στον οποίο βρίσκεστε. 
 
Σημείωση 
Το σύστημα πλοήγησης είναι πολύπλοκο και λόγω εξωτερικών 
ηλεκτρομαγνητικών παρεμβολών που προκαλούνται από Πρόβληματα 



λειτουργίας, η πλοήγηση ενδέχεται να μην λειτουργεί σωστά (ο 
χάρτης δεν εμφανίζει εικόνες). Επανεκκινήστε το GPS για να 
επαναφέρετε την κανονική λειτουργία. 
 

18.  Λειτουργία ρυθμίσεων αυτοκινήτου 
Λειτουργία ρυθμίσεων αυτοκινήτου 
Στην κύρια εικόνα, πατήστε το εικονίδιο [ρυθμίσεις αυτοκινήτου] για 
να αποκτήσετε πρόσβαση στην ακόλουθη εικόνα: 

 

18.1 Ρυθμίσεις ήχου 

Πατήστε το εικονίδιο  για να προσαρμόσετε τα πρίμα και τα 

μπάσα. Πατήστε  για εναλλαγή μεταξύ διαφορετικών 
ηχητικών εφέ όπως τζαζ, κλασική, ροκ και άλλα.  

Πατήστε  για να ενεργοποιήσετε ή να απενεργοποιήσετε την 
ένταση ήχου. 
Πατήστε το εικονίδιο [Επαναφορά προεπιλογής] για να επαναφέρετε 
τις ρυθμίσεις στην αρχική τους κατάσταση. 
 
18.2 Ρυθμίσεις ηχητικού πεδίου 
Πατήστε τα εικονίδια [Αριστερά] και [Δεξιά] για να προσαρμόσετε την 
ισορροπία της έντασης αριστερά-δεξιά. 
Πατήστε τα εικονίδια [Πριν] και [Μετά] για να προσαρμόσετε την 
ισορροπία έντασης προς τα κάτω. 

Πατήστε το εικονίδιο  για να ρυθμίσετε γρήγορα το κεντρικό 
σημείο ελέγχου ήχου. 



 
18.3 Βασικές ρυθμίσεις 
Πατήστε το εικονίδιο [Close Time Setting] για να ορίσετε τη διάρκεια 
στο τέλος της οποίας κλείνει η οθόνη. 

Πατήστε το εικονίδιο  για να ρυθμίσετε το διακόπτη όπισθεν 
για τη λειτουργία ανίχνευσης φώτων στάθμευσης. 
 
18.4 Ρυθμίσεις πλοήγησης 
Το σύστημα πλοήγησης έχει ρυθμιστεί εργοστασιακά, μην 
επιχειρήσετε να αλλάξετε τη εικόνα πλοήγησης. Διαφορετικά μπορεί 
να επηρεαστεί η λειτουργία του. 
 

18.5  Ρυθμίσεις οπίσθιου φωτισμού 
Πατήστε το εικονίδιο για να προσαρμόσετε τις ρυθμίσεις οπίσθιου 
φωτισμού. 
 
18.6 Ραδιόφωνο 
Επιλέξτε την αγαπημένη σας ραδιοφωνική συχνότητα στη χώρα σας. 
 

18.7  Προεπιλεγμένη ένταση ήχου 
Πατήστε το εικονίδιο για να ρυθμίσετε την προεπιλεγμένη ένταση. 
 
18.8 Προεπιλεγμένος έλεγχος 
Μέσω του αρχικού τιμονιού, το σύστημα μπορεί επίσης να ελεγχθεί. 
Πατήστε τα κουμπιά συν και μείον στο τιμόνι για να ορίσετε την 
επιθυμητή σειρά λειτουργιών στην οθόνη πλοήγησης και να τις 
επιλέξετε. 

 



 

18.9 Ρυθμίσεις φωνής 
Στην οθόνη [Ρυθμίσεις φωνής], σύρετε αυτό το εικονίδιο για να 
ελέγξετε τις ρυθμίσεις φωνής. 
 
18.10 Εργοστασιακές ρυθμίσεις 
Στην οθόνη [Factory settings], πατήστε το εικονίδιο [Restore Factory] 
και εισαγάγετε τον κωδικό πρόσβασης 1234. Πατήστε το εικονίδιο 
[Erase Everything] για να επαναφέρετε το σύστημα στις 
εργοστασιακές ρυθμίσεις. Στη συνέχεια, το σύστημα θα επανεκκινήσει 
αυτόματα. 
Όλα τα εγκατεστημένα προγράμματα και τα δεδομένα χρήστη θα 
διαγραφούν 
.  

 

19.  Λειτουργία της λειτουργίας CAMERA 
Όταν η συσκευή είναι συνδεδεμένη στην είσοδο βίντεο CAMERA, στη 
εικόνα [όλες οι εφαρμογές] πατήστε το εικονίδιο [CAMERA] για να 
εισέλθετε στην ακόλουθη εικόνα: 



 

1. Όταν ο κινητήρας του αυτοκινήτου δεν είναι συνδεδεμένος στη 
συσκευή, δεν εμφανίζεται εικόνα στη εικόνα CAMERA. 
2. Όταν η συσκευή είναι συνδεδεμένη με τον κινητήρα του 
αυτοκινήτου, η εικόνα CAMERA εμφανίζει τη διαδικασία φόρτωσης. 
Στη συνέχεια, η οθόνη θα εμφανίσει την εικόνα που τραβήχτηκε από 
την μπροστινή κάμερα. 
Αυτή η λειτουργία είναι διαθέσιμη μόνο όταν η συσκευή είναι 
συνδεδεμένη στην είσοδο βίντεο CAMERA. 
 

20. Αντιμετώπιση προβλημάτων 
Οδηγός αντιμετώπισης προβλημάτων για κοινά προβλήματα 
Πρόβλημα 1: Η συσκευή δεν ξεκινά 
Αιτία: Η ασφάλεια τροφοδοσίας είναι καμένη 
Λύση: Αντικαταστήστε την ασφάλεια με μία του ίδιου τύπου 
Πρόβλημα 2: Η συσκευή δεν ξεκινά 
Αιτία: Άλλοι παράγοντες που συμβάλλουν στην αστοχία του 
μικροεπεξεργαστή 
Λύση: Μετά από 10 δευτερόλεπτα, επανεκκινήστε τη συσκευή 
Πρόβλημα 3: Αφού πατηθεί το κουμπί διακοπής, οι ρυθμίσεις 
διαγράφονται 
Αιτία: Αντικαταστήστε την μπαταρία ή την ασφάλεια 
Λύση: Επαναφέρετε τις πληροφορίες και αποθηκεύστε 
Πρόβλημα 4: Αδύναμα σήματα εισόδου 
Αιτία: Το σήμα ραδιοφώνου είναι αδύναμο 
Λύση: Το μηχάνημα βρίσκεται σε άλλη θέση, αναζητήστε ξανά 
Πρόβλημα 5: Δεν υπάρχει εικόνα 



Αιτία: Άλλοι παράγοντες που συμβάλλουν στην αστοχία του 
μικροεπεξεργαστή 
Λύση: Μετά από 10 δευτερόλεπτα, επανεκκινήστε τη συσκευή 
Πρόβλημα 6: Το πρόγραμμα οδήγησης διεργασίας δεν μπορεί να δει 
την εικόνα 
Αιτία: η οθόνη σβήνει κατά την οδήγηση 
Λύση: Μεταφέρετε το αυτοκίνητο σε ασφαλές μέρος, ενεργοποιήστε 
τη λειτουργία P και τραβήξτε το χειρόφρενο και, στη συνέχεια, ελέγξτε 
την οθόνη 
 
ΑΠΟΡΡΙΨΗ ΗΛΕΚΤΡΙΚΟΥ ΚΑΙ ΗΛΕΚΤΡΟΝΙΚΟΥ ΕΞΟΠΛΙΣΜΟΥ 

Αυτό το σύμβολο στο προϊόν ή στη συσκευασία 
σημαίνει ότι το προϊόν δεν πρέπει να αντιμετωπίζεται 
ως οικιακό απόβλητο. Μην πετάτε σκουπίδια στο τέλος 
της ζωής τους, αλλά μεταφέρετέ τα σε κέντρο συλλογής 
για ανακύκλωση. Με αυτόν τον τρόπο θα βοηθήσετε 
στην προστασία του περιβάλλοντος και θα μπορέσετε 

να αποτρέψετε τυχόν αρνητικές συνέπειες που θα είχε στο 
περιβάλλον και την ανθρώπινη υγεία. 
Για να βρείτε το πλησιέστερο κέντρο συλλογής: 
-Επικοινωνήστε με τις τοπικές αρχές 
- Πρόσβαση στον ιστότοπο: www.soundstar.gr 
- Ζητήστε πρόσθετες πληροφορίες από το κατάστημα όπου 
αγοράσατε το προϊόν. 

 

 

 

 

Επίσημος αντιπρόσωπος για Ελλάδα και Κύπρο: 
SOUNDSTAR, 

Α’ Πάροδος Ανθοκήπων 14, 
Ν. Ευκαρπία, 

Θεσσαλονίκη, ΤΚ 56429 
Ελλάδα (2310.689333) 
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1.  Jak czytać niniejszą instrukcję 

1.1 Jak czytać niniejszą instrukcję 

Niniejsza instrukcja zawiera zdjęcia ilustrujące czynności i środki ostrożności. 

Zdjęcia w tej instrukcji mają charakter poglądowy, prosimy o ich odpowiednie 

wykorzystanie.  

Oznaczenia 

 Ważne środki ostrożności, należy je uważnie przeczytać, aby zapobiec 

wypadkom śmiertelnym, urazom i innym wypadkom.  

 Instrukcje specjalne, dodatkowe wyjaśnienia, oznaczenia referencyjne.  

 Oznaczenia z dodatkowymi informacjami pomagającymi kierowcy.  

Wskazówki: W przypadku rozbieżności między instrukcjami a fizycznym 

opisem funkcji, rzeczywista funkcja będzie miała pierwszeństwo. 

2.  Główny interfejs 

2.1 Włączanie/wyłączanie nawigacji 

2.2 Włączanie  

Gdy wyłącznik zapłonu znajduje się w pozycji ACC ON, naciśnij przycisk 

dotykowy  na wyświetlaczu, aby włączyć nawigację. 

2.3 Wyłączanie 

Po włączeniu nawigacji, naciśnij przez 2 sekundy przycisk  z boku 

ekranu, a zostanie on zamknięty. 

2.4 Główny interfejs 

Podczas uruchamiania system wejdzie bezpośrednio do interfejsu radiowego, 

naciśnij przycisk  aby wejść do głównego interfejsu:  

1. Przesuń palcem po ekranie, aby zmienić wyświetlaną stronę, naciśnij i 

przytrzymaj ikonę, aby ją przenieść.  

2. W interfejsie innej funkcji, naciśnij przycisk , aby powrócić do 

poprzedniego ekranu.  

3. W interfejsie innej funkcji, naciśnij przycisk , aby powrócić do ekranu 

głównego. 

4. Naciśnij przycisk , aby zobaczyć ostatnio otwarte aplikacje działające 

w tle. 



5. W głównym interfejsie naciśnij przycisk , aby uzyskać dostęp do 

interfejsu ze wszystkimi aplikacjami.  

6. W prawym górnym obszarze głównego interfejsu można uzyskać dostęp do 

ustawień, ustawień samochodu, informacji zwrotnej, WLAN, zmiany stylu 

oświetlenia, funkcji dźwiękowych. 

7. W głównym interfejsie naciśnij przycisk [off-screen], aby wyłączyć ekran, 

naciśnij gdziekolwiek na ekranie, aby aktywować go ponownie.   

3.  Obsługa funkcji wideo 

Funkcja ta umożliwia odtwarzanie plików wideo z USB lub wbudowanego 

dysku twardego podłączonego do urządzenia.  

1. Urządzenie obsługuje formaty plików wideo, w tym MPEG, MPG, MP4, 

3GP, MKV, AVI, FLV i tak dalej.  

2. W przypadku próby odtworzenia plików wideo, których urządzenie nie 

obsługuje, na ekranie pojawi się komunikat informujący, że tych plików nie 

można odtworzyć.   

3. W [interfejsie głównym] naciśnij ikonę [video], aby wejść do następującego 

interfejsu:  

jak wskazano poniżej:   

podczas odtwarzania wideo, przesuń palcem w górę i w dół po lewej stronie 

ekranu, aby dostosować jasność, a po prawej stronie możesz w ten sam 

sposób regulować głośność.  

 

 

 



4.  Ostrzeżenie 

Dla własnego bezpieczeństwa, samochodu i innych osób, należy się upewnić, 

że następujące podstawowe wymagania są przestrzegane:  

1. Przed użyciem tego urządzenia należy dokładnie przeczytać wszystkie 

instrukcje. Awaria urządzenia spowodowana nieprzestrzeganiem instrukcji 

spowoduje unieważnienie gwarancji.   

2. Dla bezpieczeństwa ruchu drogowego i w celu uniknięcia wykroczeń 

drogowych, nie należy patrzeć na ekran ani używać go podczas jazdy.  

3. Aby uniknąć zwarcia, nie dopuszczaj do kontaktu urządzenia z wodą. 

4. Aby uniknąć zwarcia, nie należy pozostawiać metalowych przedmiotów 

(takich jak monety lub metalowe narzędzia) wewnątrz urządzenia.  

5. Urządzenie nie może być naprawiane przez użytkownika, w celu naprawy 

należy skontaktować się z autoryzowanym serwisem.  

6. Gdy silnik jest wyłączony, nie należy korzystać z nawigacji samochodowej 

przez dłuższy czas, w przeciwnym razie akumulator samochodu zostanie 

rozładowany.  

7. Nigdy nie wkładaj przedmiotów do szczelin wentylacyjnych lub innych 

otworów urządzenia.  

8. Nie należy używać ostrych przedmiotów, które mogłyby zarysować lub 

uszkodzić ekran.    

 

5.  Działanie Boot Logo (Logo startowe) 

W interfejsie [wszystkie aplikacje] naciśnij ikonę [Logo Start], aby uzyskać 

dostęp do interfejsu ustawień operacyjnych. Naciśnij przycisk na dole ekranu 

(Boot Logo setting), aby uzyskać dostęp do ustawień Boot Logo. 

 



Uwaga: Tylko w przypadku pełnoekranowego rozmiaru plików BMP można 

ustawić logo startowe, liczbę kolorów i intensywność kolorów BMP równą 32. 

Wcześniej pliki BMP muszą być umieszczone na zewnętrznym urządzeniu 

pamięci masowej.  

Operacja ponownego uruchomienia (opcjonalnie)  

Naciśnij przycisk [wszystkie aplikacje] w interfejsie [Restart/Uruchom 

ponownie], aby przejść do trybu ponownego uruchomienia interfejsu systemu: 

Naciśnij OK, aby ponownie uruchomić system; uruchom ponownie system bez 

dotykania ikony Cancel (Anuluj).  

 

6.  Funkcje połączeń telefonicznych 

6.1 Funkcje połączeń telefonicznych 

W [interfejsie głównym] naciśnij ikonę [phone /telefon], aby uzyskać dostęp do 

następującego interfejsu:  

 

 

 

 



6.2 Parowanie i połączenie 

1. Podczas pierwszego parowania telefonu z nawigacją należy wykonać 

następujące czynności:  

Włącz funkcję Bluetooth w telefonie.  

2. Wyszukaj urządzenia Bluetooth z telefonu lub nawigacji i podłącz je.  

3. Na ekranie telefonu pojawi się komunikat, wprowadź z telefonu hasło 

(0000), a następnie naciśnij (ENT).  

 

4. Po połączeniu, wejdź w następujący interfejs:  przy następnym 

połączeniu system Bluetooth automatycznie sparuje się z ostatnio 

podłączonym telefonem. Po pomyślnym sparowaniu urządzeń ikona w 

prawym górnym rogu  będzie biała, w przeciwnym razie stan 

sparowania będzie następujący . W takim przypadku należy wyszukać w 

telefonie pobliskie urządzenia Bluetooth w celu wykrycia nawigacji.  

 Historia połączeń 

 Książka telefoniczna 

 Wpisz numer, aby zadzwonić 

 Wyszukiwanie urządzeń Bluetooth 

 Ustawienia Bluetooth 

Połączenie telefoniczne  

Gdy telefon jest połączony z nawigacją, wprowadź numer telefonu za pomocą 

klawiatury ekranowej, a następnie naciśnij  , aby nawiązać połączenie. 

Jeśli wprowadzisz zły numer, naciśnij  raz, aby usunąć jedną cyfrę i 

przytrzymaj, aby usunąć wszystkie. 

 



Interfejs połączeń: 

 

1. Naciśnij przycisk , aby wyświetlić na ekranie klawiaturę numeryczną. 

Naciśnij ponownie podczas połączenia, aby się rozłączyć.  

2. Naciśnij przycisk , aby zakończyć połączenie. 

3 Naciśnij przycisk  podczas połączenia głosowego, aby przełączać się 

między telefonem a samochodowym zestawem stereo.  

4. Naciśnij przycisk , aby włączyć tryb cichy. 

 Można również zawiesić połączenie bezpośrednio z telefonu.  

 

6.3 Książka telefoniczna 

Dotknij ikony  , aby 

uzyskać dostęp do interfejsu 

książki telefonicznej, jak 

pokazano na rysunku:  

 

 



6.4 Historia połączeń 

Dotknij ikony , aby 

uzyskać dostęp do 

następującego interfejsu:  

 

 

 

 

1. Dotknij ikony w prawym dolnym rogu , aby uzyskać dostęp do 

interfejsu połączeń przychodzących i nieodebranych.  

Uwaga: Po połączeniu telefon wysyła wiadomość z żądaniem (BC8-Andrdoid 

chce uzyskać dostęp do Twoich kontaktów i historii połączeń. Czy chcesz 

przyznać BC8-Andrdoid dostęp?). Naciśnij [Enter], a po pobraniu książki 

telefonicznej zostanie ona wyświetlona na ekranie nawigacji, podobnie jak 

rejestr połączeń.  

Naciśnij ikonę , aby uzyskać dostęp do następującego interfejsu:  

2. Naciśnij [Device Name /PIN code] i pojawi się klawiatura numeryczna, aby 

można było zmienić nazwę urządzenia i kod PIN. 

3. Naciśnij ikonę , aby ustawić funkcję automatycznego odbierania 

połączeń.  

 

 

 

 

 



7.  Zmiana obrazu tła 

W [głównym interfejsie] naciśnij ikonę [wallpaper/tapeta], aby przejść do 

następnego interfejsu. Możesz wybrać swój ulubiony obrazek w tle. Po 

wybraniu obrazu naciśnij ikonę [set wallpaper / ustawienie tapety], aby 

zakończyć.  

 

8.  Czyszczenie urządzenia 

Czyszczenie urządzenia  

Jeśli powierzchnia urządzenia jest brudna, użyj czystej, miękkiej szmatki, aby 

ją wytrzeć.  

Jeśli zabrudzenia nie ustępują, należy użyć łagodnego detergentu, a 

następnie wytrzeć do sucha czystą, miękką szmatką.  

 Spray do czyszczenia części mechanicznych może uszkodzić urządzenie, 

nie należy go rozpylać. Używanie szorstkiej szmatki lub lotnego płynu (takiego 

jak rozcieńczalnik lub alkohol) do wycierania urządzenia może spowodować 

zarysowanie powierzchni urządzenia lub wymazanie klawiszy. 

9.  Obsługa radia 

9.1 Obsługa radia  

W [Interfejs główny] naciśnij ikonę [Radio], aby uzyskać dostęp do interfejsu 

radiowego: 

 



9.2 Zmiana pasma radiowego 

Naciśnij ikonę [BAND / PASMO], aby przełączać pomiędzy FM1, FM2, FM3, 

AM1, AM2. 

9.3 Wyszukiwanie częstotliwości 

Krótko naciśnij ikonę  lub , aby zmienić częstotliwości. Długie 

naciśnięcie powoduje ręczne wyszukiwanie. 

9.4 Automatyczne wyszukiwanie stacji radiowych do zapisu 

1. Naciśnij długo ikonę , aby automatycznie przejść do trybu 

wyszukiwania i zapisywania stacji radiowych. Naciśnij ponownie ikonę , 

aby wyłączyć funkcję wyszukiwania.  

 1. W paśmie FM można zapisać 18 stacji radiowych (FM1, FM2, FM3 - po 

6 stacji każda). AM może przechowywać 12 stacji radiowych (AM1, AM2 - po 

6).  

2. Po zakończeniu pierwszego wyszukiwania można ponownie wyszukać 

stacje radiowe.  

 

10.  Funkcja odtwarzania muzyki przez Bluetooth 

Dzięki tej funkcji można bezprzewodowo odtwarzać muzykę przez podłączone 

urządzenie audio. Telefon komórkowy musi być połączony przez Bluetooth z 

nawigacją samochodową. Po połączeniu telefonu z samochodem przez 

Bluetooth, można odtwarzać muzykę z telefonu. W [interfejsie głównym], 

naciśnij ikonę [Bluetooth music /Muzyka Bluetooth], aby uzyskać dostęp do 

następującego interfejsu: 

 



  W przypadku niektórych telefonów może być konieczne rozpoczęcie 

odtwarzania plików audio z telefonu.  

 

11.  Funkcja dynamicznej tapety 

W [głównym interfejsie] naciśnij ikonę [Live wallpaper /Tapeta na żywo], aby 

przejść do następnego interfejsu. Wybierz preferowany obraz i naciśnij 

przycisk [Set wallpaper/Ustaw tapetę], aby zakończyć. 

  

 

12.  Funkcje klawiszy 

Prosimy o zapoznanie się z fizycznym panelem klawiszy, aby sprawdzić, czy 

odpowiada on opisowi w instrukcji. (W przypadku różnic, obowiązują 

rzeczywiste klawisze). 

1.  (włącznik/wyłącznik; mute/wyciszenie dźwięku) 

Jeśli urządzenie jest wyłączone, naciśnij krótko ten przycisk, aby je włączyć.  

1) Po rozpoczęciu nawigacji włącza się dźwięk, aby go wyłączyć należy 

nacisnąć przycisk . Naciśnij długo przycisk , aby wyłączyć nawigację. 

2) Jeśli nawigacja nie posiada klawisza , w trybie włączonym naciśnij 

krótko przycisk , aby wyciszyć dźwięk.  

2.  (menu główne) 

W dowolnej aplikacji naciśnij ten przycisk, aby powrócić do menu głównego. 

3.  (przycisk "wstecz”) 

W dowolnej aplikacji naciśnij ten przycisk, aby powrócić do poprzedniego 

menu. 



4.  (zwiększenie głośności) 

W dowolnym trybie naciśnij ten przycisk, aby zwiększyć głośność.  

5.  (zmniejszenie głośności) 

W dowolnym trybie naciśnij ten przycisk, aby zmniejszyć głośność.  

 

13.  Funkcja odtwarzania muzyki 

1) Dzięki tej funkcji można odtwarzać muzykę ze źródła USB lub 

wbudowanego dysku twardego podłączonego do urządzenia.  

2) Urządzenie obsługuje formaty plików audio, w tym MP3, M4A, WAV, AMR, 

WMA, OGG, AAC, MID i tak dalej.  

3) W przypadku próby odtworzenia plików, których urządzenie nie obsługuje, 

na ekranie pojawi się komunikat informujący, że tych plików nie można 

odtworzyć.  

4) W [interfejsie głównym] naciśnij ikonę [music/muzyka], aby wejść do 

następującego interfejsu:  

  

5) Dotknij klawiszy  i , aby odtworzyć następny lub poprzedni utwór.  

6) Dotknij klawisza  , aby wstrzymać odtwarzanie utworu.  

7) Dotknij klawisza , aby przeskanować listę odtwarzania. 

8) Dotknij klawisza , aby powtarzać losowo utwór lub wszystkie utwory. 

 

14.  Szybka nawigacja 

Dzięki tej funkcji można wyświetlać obrazy ze źródła USB lub wbudowanego 

dysku twardego podłączonego do urządzenia.  



1) Urządzenie obsługuje formaty plików zdjęciowych, w tym JPG, PNG, BMP, 

JPEG i tak dalej.  

2) W przypadku próby wyświetlenia plików, których urządzenie nie obsługuje, 

na ekranie pojawi się komunikat informujący, że nie można uzyskać dostępu 

do tych plików.  

3) W [wszystkich aplikacjach] naciśnij ikonę [Express plans], aby wejść do 

następującego interfejsu:  

 
 

 

4) Dotknij ikony  na górze, aby wybrać album i inne opcje. 

5) Dotknij ikony , aby wybrać tryb wyświetlania listy albumów. 

6) Dotknij ikony , aby wybrać tryb sortowania, dodać pliki, pokazać 

ukryte pliki i inne opcje. 

 

Uwaga:  

1. Dotknij ikony , naciśnij [Settings/Ustawienia] - [General/Ogólne] - 

wybierz [pliki wideo], aby odtwarzać pliki wideo; bez tego ustawienia, nie 

można odtwarzać plików wideo.  

 

  



15.  FUNKCJE USTAWIEŃ 

15.1 FUNKCJE USTAWIEŃ 

W interfejsie [wszystkie aplikacje], naciśnij ikonę [settings/ustawienia], aby 

uzyskać dostęp do następującego interfejsu:  

 

 

15.2 Ustawienia WLAN (bezprzewodowej sieci lokalnej) 

Włączanie i wyłączanie WLAN 

Naciśnij [WLAN], aby otworzyć ustawienia WLAN. Poczekaj, aż sieć w pobliżu 

pojawi się na liście. Zostanie wyświetlony następujący interfejs: 

 

Jak pokazano na rysunku powyżej, można wyszukać nazwę sieci (na routerze 

nazwa zawiera zwykle litery SSID; na ogół ustawienia są w języku chińskim). 

Obok każdej nazwy sieci pojawia się ikona oznaczająca sygnał. Jeśli ta ikona 

zawiera również kłódkę, sieć jest zaszyfrowana i przed połączeniem z nią 

należy podać hasło.  

Bezprzewodowe połączenie WLAN  

Po połączeniu z siecią bezprzewodową, jeśli nie jest ona szyfrowana, 

urządzenie automatycznie połączy się z tą samą siecią przy następnym 

włączeniu funkcji wifi.   



Jeśli sieć jest szyfrowana, kliknij na nazwę sieci, a automatycznie pojawi się 

okno, w którym musisz podać hasło, a następnie naciśnij przycisk 

Connect/Połącz.  

W lewym dolnym rogu możesz wybrać "Pokaż opcje zaawansowane", aby 

uzyskać bardziej szczegółowe ustawienia, jeśli to konieczne.  

Proxy: Bez tej domyślnej funkcji (brak ogólnego dostępu).  

Ustawienia IP: domyślnie ustawiony jest DHCP, automatycznie otrzymuje 

adres IP. W przypadku wybrania statycznego adresu IP, można ręcznie 

wprowadzić adres IP.  

Korzystanie z danych mobilnych może generować dodatkowe koszty. 

15.3 Więcej ustawień 

Przenośny hotspot: Naciśnij ikonę [Settings/Ustawienia] i wybierz WLAN 

Hotspot, a pojawi się następujący interfejs: 

 

Zmień hasło bezpieczeństwa SSID i naciśnij [save/zapisz], aby zakończyć.  

Sieć komórkowa: można ustawić włączenie sieci danych, możliwości 

roamingu w sieci danych komórkowych i inne opcje; naciśnij ikonę [sieć 

komórkowa], aby wejść do następującego interfejsu:  

 

 

 



15.4 Język 

Naciśnij ikonę [Language input / Wprowadzanie języka/ language 

settings/ustawienia języka], aby uzyskać dostęp do następującego interfejsu: 

1) Strona ustawień języka obejmuje wybór języka, klawiatury i ustawień 

metody wprowadzania danych. 

2) Produkt obsługuje język chiński, tradycyjny chiński i angielski. 

3) Naciśnij ikonę [iFlyTek input mothod / Metoda wprowadzania iFlyTek] po 

prawej stronie, można skonfigurować ustawienia wprowadzania, ustawienia 

klawiatury, ustawienia poleceń głosowych, ustawienia pisma ręcznego, powrót 

do ustawień domyślnych i inne funkcje. 

 

 

15.5 Ustawienia daty i godziny 

W interfejsie ustawień naciśnij ikonę [Date and time/Data i godzina], aby 

uzyskać dostęp do następującego interfejsu. Należy ustawić datę, godzinę, 

strefę czasową, a następnie dotknąć ikony [completed/zakończone]. 

 

 

15.6 Informacje o urządzeniu  

W interfejsie ustawień można znaleźć informacje o wersji systemu Android 

urządzenia. 



16.  Obsługa funkcji opcjonalnych 

16.1 Obsługa funkcji AUX (opcjonalnie)  

Urządzenie wyposażone jest w gniazdo wejściowe wideo do podłączenia 

urządzeń wideo oraz gniazdo wejściowe audio do podłączenia urządzeń 

audio.  

16.2 Działanie funkcji T-V (opcjonalnie)  

Gdy urządzenie jest podłączone kablem do źródła telewizji cyfrowej, w 

[interfejsie głównym] dotknij ikony [T-V], aby włączyć funkcję telewizji cyfrowej. 

Podłączyć interfejs użytkownika, aby wybrać źródło telewizji cyfrowej Bright.  

16.3 Obsługa funkcji przeglądania plików ES   

W interfejsie [wszystkie aplikacje] dotknij ikony [ES File Explorer], aby uzyskać 

dostęp do przeglądarki plików ES.  

Ulubione: dostęp do wiadomości, pogody, dokumentów, filmów, aplikacji, 

muzyki i innych stron internetowych przez Wi-Fi. 

Lokalny: ES automatycznie przejdzie do głównego miejsca przechowywania 

danych.   

Menedżer plików USB, różnorodne operacje na plikach, wiele opcji 

przeglądania wielu plików i bardziej złożone funkcje schowka, funkcja 

wyszukiwania. 

Biblioteka: wkładanie płyty U, przeglądanie zdjęć, odtwarzanie muzyki lub 

filmów i inne funkcje.  

Sieć: Użytkownicy mogą korzystać z sieci domowej, sieci LAN, pamięci 

sieciowej, przeglądania FTP i innych funkcji do przesyłania, kopiowania, 

usuwania, zmiany nazw plików i folderów itp... Dostępna jest również kopia 

zapasowa oprogramowania.  

16.4 Obsługa funkcji Toolbox (opcjonalnie)  

W interfejsie [wszystkie aplikacje] dotknij ikony [Toolbox], aby wejść do 

interfejsu Toolbox. 

Wyczyść pamięć podręczną: usuwanie lub usuwanie niepotrzebnych plików:  

1) Dotknij ikony czyszczenia, aby usunąć niepotrzebne pliki z pamięci, a 

następnie wyświetlić pozostałe miejsce i wykorzystane miejsce.  

2) Dotknij ikony Apply/Zastosuj, wybierz pliki wideo, audio, a następnie 

naciśnij Delete/Usuń. 

Monitor GPS: Można przeglądać parametry GPS i parametry statusu.  

(One Click Setup / Konfiguracja jednym kliknięciem: Wybierz pliki, które 

chcesz zainstalować, a następnie dotknij ikony One Click Setup, aby 

zainstalować lub dotknij Exit aby anulować.  

 



16.5 Funkcja Instrukcja obsługi 

W interfejsie [wszystkie aplikacje] dotknij ikony [Specifications/Specyfikacje], 

aby uzyskać dostęp do interfejsu obsługi ręcznej, przesuń palcem w lewo i w 

prawo, można przełączyć się do następnego interfejs, (Uwaga: w tej funkcji 

opisano niektóre z instrukcji obsługi dla użytkownika.) 

 

17.  Operacje nawigacyjne 

17.1 Operacje nawigacyjne 

W [interfejsie głównym] dotknij ikony [Navigation/Nawigacja], aby uzyskać 

dostęp do interfejsu nawigacyjnego. Naciśnij przycisk  aby wyjść z ekranu 

nawigacyjnego i przejść do ekranu głównego. Po opuszczeniu interfejsu 

nawigacyjnego, będzie on nadal działał w tle.  

17.2 Wskazówki przed rozpoczęciem użytkowania nawigacji 

1) Upewnij się, że urządzenie i antena satelitarna są prawidłowo podłączone, 

anteny satelitarne muszą odebrać sygnały i zaktualizować informacje, może 

trzeba będzie trochę poczekać. Pasek stanu ekranu będzie wyświetlał postęp 

połączenia.  

2) Upewnij się, że pojazd nie znajduje się w miejscach, gdzie sygnał 

satelitarny może być słaby, takich jak tunel, most, w pobliżu wysokich 

budynków i innych.  

3) Kierowca musi wprowadzić adres docelowy będąc na parkingu. Zabronione 

jest korzystanie z nawigacji podczas jazdy. 

17.3 Opis mapy nawigacyjnej 

W związku z budową miast i szybkim rozwojem infrastruktury drogowej, 

producent będzie kontynuował aktualizację mapy nawigacyjnej. Prosimy o 

stałą aktualizację mapy. W przypadku stwierdzenia, że mapa nie odpowiada 

rzeczywistym warunkom drogowym, należy stosować się do zasad 

obowiązujących na drodze, na której się znajdujemy.  

17.4 Opis mapy nawigacyjnej 

1) Można znaleźć wszystkie rodzaje funkcji wyszukiwania w zależności od 

potrzeb oprogramowania nawigacyjnego, aby dotrzeć do celu, ustawić cel 

podróży, a następnie rozpocząć planowanie trasy. 

2) W przypadku trasy, która przebiega na obszarze znanym kierowcy, 

kierowca może wybrać jazdę znaną trasą. Nie zawsze trasa zalecana przez 

nawigację jest trasą najkrótszą.  

 



17.5 Błędy 

W normalnych warunkach mogą wystąpić błędy w odbiorze sygnału 

satelitarnego na wysokości około 7 metrów, a w niektórych przypadkach mogą 

wystąpić niespójności spowodowane aktualizacją oprogramowania. Zaleca się 

obserwację warunków jazdy na drodze, po której się poruszamy. 

Uwaga  

System nawigacji jest złożony i z powodu zewnętrznych zakłóceń 

elektromagnetycznych spowodowanych błędami w obsłudze, nawigacja może 

nie działać prawidłowo (mapa nie pokazuje żadnych obrazów). Zrestartuj swój 

GPS, aby przywrócić normalne działanie. 

18.  Obsługa ustawień samochodu 

Obsługa ustawień samochodu 

W głównym interfejsie naciśnij ikonę [car settings/ ustawienia samochodu], 

aby uzyskać dostęp do następującego interfejsu: 

 

18.1 Ustawienia audio 

Naciśnij ikonę , aby wyregulować poziom tonów wysokich i niskich. 

Naciśnij , aby przełączać się między różnymi efektami audio, takimi 

jak jazz, klasyka, rock i inne. Naciśnij , aby zwiększyć lub zmniejszyć 

głośność dźwięku.  

Naciśnij ikonę [Restore Default / Przywrócenie ustawień domyślnych], aby 

przywrócić ustawienia do stanu początkowego.  

18.2 Ustawienia pola dźwiękowego 

Naciśnij ikony [Left / Lewo] i [Right / Prawo], aby dostosować balans głośności 

lewo-prawo.  



Naciśnij ikony [Before/Przed] i After/Po], aby dostosować balans głośności 

góra-dół.  

Naciśnij ikonę  do szybkiego ustawienia centralnego punktu sterowania 

dźwiękiem.  

18.3 Ustawienia podstawowe 

Naciśnij ikonę [Close Time Setting/ Ustawienie czasu wyłączenia], aby ustawić 

czas, po upływie którego ekran zostanie wyłączony.  

Naciśnij ikonę , aby ustawić przełącznik cofania dla funkcji wykrywania 

świateł postojowych.  

18.4 Ustawienia nawigacyjne 

System nawigacji został ustawiony fabrycznie, proszę nie próbować zmieniać 

interfejsu nawigacji. W przeciwnym razie jego działanie może być zakłócone.  

18.5 Ustawienia podświetlenia 

Naciśnij ikonę , aby dostosować ustawienia podświetlenia. 

18.6 Radio 

Wybierz swoją ulubioną częstotliwość radiową w swoim kraju.  

18.7 Głośność domyślna 

Naciśnij ikonę , aby dostosować domyślną głośność. 

18.8 Sterowanie domyślne 

Poprzez oryginalną kierownicę można również sterować systemem. Naciskać 

przyciski plus i minus na kierownicy, aby ustawić żądaną kolejność funkcji na 

ekranie nawigacyjnym i wybrać je. 

 

 

 



18.9 Ustawienia głosu 

Na ekranie [Voice settings/Ustawienia głosu] przeciągnij tę ikonę, aby 

sterować ustawieniami głosu. 

18.10 Ustawienia fabryczne 

Na ekranie [factory settings / ustawienia fabryczne], dotknij ikony [Restore 

Factory / Przywróć fabrykę] i wprowadź hasło 1234. Stuknij ikonę [Erase 

everything / Wymaż wszystko] aby przywrócić system do ustawień 

fabrycznych. System zostanie wtedy automatycznie uruchomiony ponownie.  

Wszystkie zainstalowane programy i dane użytkownika zostaną usunięte.  

 

19.  Obsługa funkcji KAMERA 

Gdy urządzenie jest podłączone do wejścia wideo CAMERA/KAMERA, w 

interfejsie [wszystkie aplikacje] dotknij ikony [CAMERA KAMERA], aby wejść 

do następującego interfejsu: 

 

1. Gdy silnik samochodu nie jest podłączony do urządzenia, w interfejsie 

KAMERA nie pojawia się żaden obraz.  

2. Po podłączeniu urządzenia do silnika samochodu, interfejs 

CAMERA/KAMERA wyświetla na ekranie proces ładowania. Na ekranie 

pojawi się wówczas obraz przechwycony przez przednią kamerę.   

Ta funkcja jest dostępna tylko wtedy, gdy urządzenie jest podłączone do 

wejścia wideo CAMERA/KAMERA. 

20.  Rozwiązywanie problemów 

Przewodnik rozwiązywania najczęstszych problemów 

Błąd 1: Urządzenie nie uruchamia się  

Przyczyna: Przepalony bezpiecznik zasilacza  

Rozwiązanie: Wymień bezpiecznik na taki sam.  



Błąd 2: Urządzenie nie uruchamia się  

Uzasadnienie: Inne czynniki przyczyniające się do awarii mikroprocesora  

Rozwiązanie: Po 10 sekundach uruchom ponownie urządzenie  

Usterka 3: Po naciśnięciu przycisku Stop ustawienia są kasowane  

Powód: Wymienić akumulator lub bezpiecznik  

Rozwiązanie: Zresetuj informacje i zapisz  

Błąd 4: Słabe sygnały wejściowe  

Uzasadnienie: Sygnał radiowy jest słaby  

Rozwiązanie: Maszyna jest w innej lokalizacji, poszukaj ponownie  

Błąd 5: Brak obrazu  

Uzasadnienie: Inne czynniki przyczyniające się do awarii mikroprocesora  

Rozwiązanie: Po 10 sekundach uruchom ponownie urządzenie 

Usterka 6: sterownik procesowy nie może wyświetlić obrazu. 

Przyczyna: ekran gaśnie podczas jazdy. 

Rozwiązanie: podjedź samochodem w bezpieczne miejsce, włącz tryb P i 

zaciągnij hamulec ręczny, następnie sprawdź ekran. 

 

UTYLIZACJA SPRZĘTU ELEKTRYCZNEGO I ELEKTRONICZNEGO  
A en symbol na produkcie lub opakowaniu oznacza, że produkt 
nie powinien być traktowany jako odpad domowy. Nie wyrzucaj 
go wraz z odpadami domowymi na koniec jego życia, lecz oddaj 
do punktu zbiórki w celu recyklingu. W ten sposób pomożesz 
chronić środowisko i będziesz w stanie zapobiec wszelkim 
negatywnym skutkom, jakie miałoby to dla środowiska i zdrowia 
ludzi. 
Aby znaleźć najbliższe centrum skupu: 

- Skontaktuj się z władzami lokalnymi  
- Wejdź na stronę www.mos.gov.pl 
- Poproś o dodatkowe informacje w sklepie, w którym kupiłeś produkt. 
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1.  Jak číst tuto příručku  

1.1 Jak číst tuto příručku 

Tato příručka obsahuje obrázky, které ilustrují jednotlivé kroky a bezpečnostní 

opatření. Obrázky v této příručce slouží pouze pro referenční účely, používejte 

je přiměřeně. 

Záložka  

 Důležité bezpečnostní značky, které je třeba pečlivě číst, aby se předešlo 

smrtelným úrazům, zraněním a dalším nehodám..  

 Zvláštní pokyny, doplňující vysvětlení, referenční značka.  

 Značení s doplňujícími informacemi, které pomáhají řidiči.  

Tipy: V případě nesrovnalostí mezi pokyny a fyzickým popisem funkce má 

přednost skutečná funkce.  

 

2.  Hlavní rozhraní 

2.1 Aktivace/deaktivace navigace 

2.2 Zapnutí  

Když je spínač zapalování v poloze ACC ON, stiskněte dotykové tlačítko 

obrazovky  pro zapnutí navigace.                 

2.3 Vypnutí 

Po spuštění navigace stiskněte tlačítko na boční straně obrazovky  na 2 

sekundy a navigace se vypne. 

2.4 Hlavní rozhraní 

Při zapnutí, systém přímo vstoupí do rozhraní rádia, stiskněte ikonu  pro 

přístup k hlavnímu rozhraní: 

1. Jemně přejeďte prstem po obrazovce abyste změnili zobrazenou stránku, 

stiskněte a podržte stisknutou ikonu abyste ji přesunuli.                                

2. V rozhraní jiné funkce,stiskněte ikonu  pro návrat na předchozí 

obrazovku. 

3. V rozhraní jiné funkce, stiskněte ikonu  pro návrat na hlavní 

obrazovku. 



4. Stiskněte ikonu  pro zobrazení nedávno otevřených aplikací které 

běží na pozadí. 

5. V hlavním rozhraní stiskněte ikonu  pro přístup k rozhraní se všemi 

aplikacemi.  

6. V pravé horní části hlavního rozhraní máte přístup k nastavením, 

nastavením auta, feedbacku, WLAN, změně stylu osvětlení, zvukovým 

funkcím. 

7. V hlavním rozhraní stiskněte ikonu [off-screen] pro vypnutí obrazovky, 

stiskněte kdekoli na obrazovce abyste ji opět zapnuli.   

3.  Používání funkce video 

Tato funkce dokáže přehrávat video soubory z USB nebo vestavěného hard 

disku připojeného k zařízení. 

1. Zařízení podporuje formáty video souborů včetně MPEG, MPG, MP4, 3GP, 

MKV, AVI, FLV a jiné. 

2. Pokud se pokusíte přehrát videosoubory, které vaše zařízení nepodporuje, 

na obrazovce se zobrazí zpráva, že tyto soubory nelze přehrát. 

3. V [hlavním rozhraní] stiskněte ikonu [video] abyste vstoupili do dalšího 

rozhraní: 

jak je uvedeno níže: 

během přehrávání videa přetažením nahoru a dolů po levé straně obrazovky 

upravíte jas a na pravé straně můžete stejným způsobem upravit hlasitost..  

 

 

 



4.  Upozornění 

V zájmu bezpečnosti své, svého vozu a ostatních osob ve svém okolí dbejte 

na dodržování následujících základních požadavků:  

1. Před použitím tohoto zařízení si pečlivě přečtěte všechny pokyny. Porucha 

zařízení způsobená nedodržením pokynů vede ke ztrátě záruky.   

2. V zájmu bezpečnosti provozu a předcházení porušování pravidel silničního 

provozu se nedívejte do obrazovky a nepoužívejte ji během řízení.  

3. Abyste zabránili zkratu, nedovolte, aby se zařízení dostalo do kontaktu s 

vodou, když prší. 

4. Abyste zabránili zkratu, nenechávejte v přístroji kovové předměty (např. 

mince nebo kovové nástroje).  

5. Zařízení nelze opravit vlastními silami, pro opravu se obraťte na odborný 

tým.  

6. Po vypnutí motoru nepoužívejte navigaci delší dobu, jinak se vybije baterie.  

7. Nikdy nevkládejte předměty do větracích otvorů nebo jiných otvorů zařízení.  

8. Nepoužívejte ostré předměty, které by mohly obrazovku poškrábat nebo 

poškodit. 

5.  Používání Boot Logo (Spouštěcí logo) 

V rozhraní [všechny aplikace] stiskněte ikonu [Start Logo] pro vstup do 

rozhraní provozních nastavení. Stiskněte tlačítko ve spodní části obrazovky 

(nastavení Boot Logo) pro přístup k nastavením Boot Logo. 

 

Poznámka: U souborů BMP lze nastavit spouštěcí logo pouze ve velikosti celé 

obrazovky, počet barev a intenzitu barev BMP na 32. Dříve musí být soubory 

BMP umístěny na externím úložném zařízení. 

 

 



Funkce restartování (volitelné) 

Klepněte na ikonu [všechny aplikace] v rozhraní [Restart], abyste vstoupili do 

režimu restartování systémového rozhraní: Klikněte OK pro restartování 

systému; restartujte systém, aniž byste se dotkli ikony Cancel (Zrušit). 

 

6.  Funkce volání 

6.1 Funkce volání 

V [hlavním rozhraní] stiskněte ikonu [phone / telefon] abyste vstoupili do 

následujícího rozhraní: 

 

 

6.2 Párování a připojení 

1. Při prvním spárování telefonu s navigací postupujte podle níže uvedených 

kroků:  

Zapněte na svém telefonu funkci Bluetooth.  

2. Vyhledejte na svém telefonu nebo navigaci zařízení Bluetooth a připojte se. 

3. Na obrazovce telefonu se zobrazí zpráva, zadejte heslo (0000) z telefonu a 

stiskněte (ENT). 



 

4. Po připojení, vstupte do následujícího rozhraní:  při dalším připojení se 

systém Bluetooth automaticky spáruje s naposledy připojeným telefonem. Po 

úspěšném spárování zařízení, ikona zprava z horní části  bude bílá, 

jinak bude stav přihlášení . V takovém případě vyhledejte v telefonu 

zařízení Bluetooth v okolí, abyste zjistili navigaci. 

 Historie hovorů 

 Telefonní seznam 

 Zadejte číslo, na které chcete zavolat 

 Vyhledat zařízení Bluetooth 

 Nastavení Bluetooth 

Volání 

Když je telefon připojen k navigaci, zadejte telefonní číslo pomocí klávesnice na 

obrazovce a poté stiskněte  k zahájení hovoru. Pokud se při zadávání 

čísla spletete, stiskněte tlačítko  jednou pro vymazání jedné číslice a 

podržením vymažete všechny. 

  



Rozhraní volání:                             

 

1. Stiskněte  pro zobrazení numerické klávesnice na obrazovce. Opět 

stiskněte během hovoru, abyste hovor ukončili.  

2. Stiskněte  pro ukončení hovoru. 

3. Stiskněte  během hlasového hovoru pro přepínání mezi telefonem a 

autorádiem.           

4. Stiskněte  pro aktivaci tichého režimu. 

 Hovor můžete také ukončit přímo z telefonu. 

 

6.3 Telefonní seznam 

Klepněte na ikonu  pro 

přístup k rozhraní telefonního 

seznamu tak jak je 

zobrazeno: 

 

 



6.4 Historie hovorů 

Klepněte na ikonu  pro 

přístup k následujícímu 

rozhraní:  

 

 

 

 

1. Klepněte na ikonu vpravo dole  pro přístup k rozhraní přijatých a 

zmeškaných hovorů.  

Poznámka: Po vytvoření připojení, telefon odešle zprávu s žádostí (BC8-

Andrdoid chce získat přístup k vašim kontaktům a historii hovorů. Chcete 

udělit přístup BC8-Andrdoid.ask?). Stiskněte [Enter] na telefonu a po 

dokončení stahování se telefonní seznam zobrazí na obrazovce navigace, 

jakož i seznam hovorů. 

Stiskněte ikonu  pro přístup k následujícímu rozhraní:               

2. Stiskněte [Device Name PIN code / název zařízení, PIN kód] a zobrazí se 

numerická klávesnice, takže můžete změnit název zařízení a PIN kód. 

3. Stiskněte ikonu  pro nastavení funkce automatické odpovědi. 

 

 

 

 

 



7.  Změna obrázku na pozadí 

V [hlavním rozhraní] stiskněte ikonu [wallpaper] pro vstup do následujícího 

rozhraní. Můžete si vybrat svůj oblíbený obrázek na pozadí. Po výběru 

obrázku dokončete stisknutím ikony [set wallpaper / nastavit pozadí].  

 

8.  Čištění zařízení 

Čištění zařízení  

Pokud je povrch zařízení znečištěný, použijte čistý, měkký hadřík abyste jej 

otřeli. 

Pokud nečistoty přetrvávají, použijte jemný čistící prostředek a poté jej otřete 

čistým měkkým hadříkem do sucha. 

 Čistící sprej na mechanické díly může zařízení poškodit, nestříkejte jej tento 

přístroj. Použití drsného hadříku nebo těkavé tekutiny (jako je ředidlo nebo 

alkohol) k utírání zařízení může poškrábat jeho povrch nebo vymazat klávesy. 

9.  Používání rádia 

9.1 Používání rádia 

V [hlavním rozhraní] stiskněte ikonu [Rádio] pro vstup do rozhraní rádia: 

 

 

9.2 Změna pásma 



Stisknutím ikony [BAND / PÁSMO] přepínáte mezi FM1, FM2, FM3, AM1, 

AM2. 

9.3 Vyhledávání frekvencí 

Krátce stiskněte ikonu  nebo  pre prepuntie frekvencií. Dlhým 

stlačením spustíte manuálne vyhľadávanie. 

9.4 Automatické vyhledávání rozhlasových stanic pro uložení. 

1. Dlouze stiskněte ikonu  pro automatický vstup do režimu vyhledávání 

a ukládání rozhlasových stanic. Znovu stiskněte ikonu  k zastavení 

funkce vyhledávání.  

 1. V pásmu FM lze uložit 18 rozhlasových stanic (FM1, FM2, FM3 – po 6 

stanic). AM může uložit 12 rozhlasových stanic (AM1, AM2 – každé po 6). 

 

2. Po dokončení prvního vyhledávání můžete stanice znovu vyhledat. 

 

10.   Funkce přehrávání hudby přes Bluetooth 

Pomocí této funkce můžete bezdrátově přehrávat hudbu přes připojené audio 

zařízení. Mobilní telefon musí být připojen přes Bluetooth k autonavigaci. Po 

připojení telefonu k vozidlu přes Bluetooth můžete přehrávat hudbu z telefonu. 

V [hlavním rozhraní] stisknutím ikony [Bluetooth music] vstoupíte do 

následujícího rozhraní: 

 

 



  U některých telefonů možná budete muset spustit přehrávání zvukových 

souborů z telefonu.  

 

11.  Funkce dynamického pozadí 

V [hlavním rozhraní] stiskněte ikonu [Live wallpaper] pro vstup do následujícího 

rozhraní. Vyberte si svůj oblíbený obrázek a stiskněte [Set wallpaper] pro 

ukončení nastavení. 

  

 

12.  Funkce tlačítek 

Prohlédněte si panel s fyzickými klávesami, abyste si ověřili, zda odpovídá 

popisu v příručce. (Pokud existují rozdíly, převládají skutečné klávesy.)                        

1.  (přepínač zapnutí/vypnutí; vypnutí zvuku — mute) 

Pokud je zařízení vypnuto, krátkým stisknutím tohoto tlačítka jej zapnete. 

1) Při spuštění navigace je zvuk aktivován, pro deaktivaci zvuku stiskněte 

tlačítko . Dlouze stiskněte tlačítko  pro zavření navigace. 

2) Pokud vaše navigace nemá tlačítko , v zapnutém režimu krátce stiskněte 

tlačítko  pro ztlumení zvuku.  

2.  (hlavní menu) 

V rámci libovolné aplikace se stisknutím tohoto tlačítka vrátíte do hlavního 

menu. 

3.  (tlačítko „zpět”) 

V rámci libovolné aplikace se stisknutím tohoto tlačítka vrátíte do předchozího 

menu. 



4.  (zvýšení hlasitosti) 

V jakémkoli režimu stiskněte toto tlačítko pro zvýšení hlasitosti.  

5.  (snížení hlasitosti) 

V jakémkoli režimu stiskněte toto tlačítko pro snížení hlasitosti. 

13.  Funkce přehrávání hudby 

1) Prostřednictvím této funkce můžete přehrávat hudbu ze zdroje USB nebo 

vestavěného pevného disku připojeného k zařízení.  

2) Zařízení podporuje formáty zvukových souborů včetně MP3, M4A, WAV, 

AMR, WMA, OGG, AAC, MID atd.  

3) Pokud se pokusíte přehrát soubory, které vaše zařízení nepodporuje, na 

obrazovce se zobrazí zpráva, že tyto soubory nelze přehrát.  

4) V [hlavním rozhraní] stiskněte ikonu [music / hudba] pro vstup do 

následujícího rozhraní:  

  
 

 

5) Stiskněte tlačítka  a  pro přehrávání následující nebo předchozí 

skladby. 

6) Stiskněte tlačítko  pro pozastavení.  

7) Stiskněte tlačítko  pro skenování seznamu skladeb. 

8) Stiskněte tlačítko  pro opakování jedné skladby nebo všech skladeb. 

 

14.  Rychlá navigace 

Prostřednictvím této funkce můžete zobrazit obrázky ze zdroje USB nebo 

vestavěného hard disku připojeného k zařízení. 



1) Zařízení podporuje formáty souborů fotografií včetně JPG, PNG, BMP, 

JPEG atd.  

2) Pokud se pokusíte zobrazit soubory, které zařízení nepodporuje, na 

obrazovce se zobrazí zpráva, že tyto soubory nejsou dostupné.                   

3) V [všechny aplikace] stiskněte ikonu [Express plans] pro vstup do 

následujícího rozhraní:                                 

 
 

4) Klepněte na ikonu  v horní části pro výběr alba a další možnosti. 

5) Klepněte na ikonu  pro výběr režimu zobrazení seznamu alb. 

6) Klepněte na ikonu  pro výběr režimu třídění, pro přidání souborů, pro 

zobrazení skrytých souborů a další možnosti. 

 

Poznámka: 

1. Klepněte na ikonu , stiskněte [Settings / Nastavení] – [General] – 

vyberte [video soubory] a budete moci přehrávat video soubory; pokud toto 

nastavení neuděláte, nebudete moci přehrávat video soubory. 

 

  



15.  FUNKCE NASTAVENÍ 

15.1 FUNKCE NASTAVENÍ 

V rozhraní [všechny aplikace] stiskněte ikonu [settings / nastavení] pro vstup 

do následujícího rozhraní:  

 

 

15.2 Nastavení WLAN (bezdrátová lokální síť). 

Aktivace a deaktivace sítě WLAN 

Stiskněte [WLAN] abyste otevřeli nastavení WLAN. Počkejte, až se v 

seznamu zobrazí blízká síť. Zobrazí se následující rozhraní: 

 

Jak je znázorněno na obrázku výše, můžete vyhledat název sítě (na 

směrovači název obvykle obsahuje písmena SSID; obecně jsou 

nastavení v čínštině). Vedle každého názvu sítě se zobrazí ikona označující 

signál. Pokud tato ikona obsahuje také zámek, znamená to, že síť je šifrována 

a předtím, než se k ní připojíte, musíte zadat heslo.                         

Připojení Wireless WLAN  

Po připojení k bezdrátové síti, není-li šifrována, se zařízení automaticky připojí 

ke stejné síti při dalším zapnutí funkce wifi. 



Pokud je síť šifrována, stiskněte název sítě a automaticky se zobrazí okno, 

kde je třeba zadat heslo, a potom stiskněte tlačítko Připojit. 

V levém dolním rohu můžete v případě potřeby vybrat možnost „Zobrazit 

rozšířené možnosti“ pro podrobnější nastavení. 

Proxy: Bez této výchozí funkce (žádný obecný přístup). 

 

IP Nastavení: Výchozí nastavení je DHCP, získat IP adresu automaticky. Když 

je zvolena statická adresa IP, adresu IP můžete zadat ručně. 

Používání mobilních dat může být zpoplatněno.               

 

15.3 Více nastavení 

Přenosný hotspot: Stiskněte ikonu [Settings / Nastavení] a vyberte Hotspot 

WLAN a zobrazí se následující rozhraní: 

 

Změňte bezpečnostní heslo SSID a stiskněte [save / uložit] pro dokončení.  

Mobilní síť: může být nastavena tak aby povolila datovou síť, možnosti 

roamingu mobilní datové sítě a další možnosti; klepněte na ikonu [mobile 

network / mobilní síť] pro vstup do následujícího rozhraní:  

 

15.4 Jazyk 

Stiskněte ikonu [Language input / nastavení jazyka] pro vstup do následujícího 

rozhraní: 



1) Stránka Nastavení jazyka obsahuje výběr nastavení jazyka, klávesnice a 

nastavení týkající se způsobu zadávání údajů. 

2) Produkt podporuje čínštinu, tradiční čínštinu a angličtinu. 

3) Stiskněte ikonu [iFlyTek input mothod / Způsob zadávání iFlyTek] vpravo, 

můžete konfigurovat nastavení zadávání, nastavení klávesnice, nastavení 

hlasových příkazů, nastavení ručního písma, vrácení se k výchozím 

nastavením a další funkce.           

 

 

15.5 Nastavení data a času 

V rozhraní nastavení stiskněte ikonu [Date and time / Datum a čas], abyste 

vstoupili do následujícího rozhraní. Musíte nastavit datum, čas, časové pásmo 

a potom klepnout na ikonu [completed / dokončeno]. 

 

 

 15.6 Informace o zařízení 

V rozhraní nastavení můžete zjistit informace o verzi zařízení pro Android. 

                                                       

                                                                



16.  Používání volitelných funkcí 

16.1 Používání funkce AUX (volitelné) 

Zařízení je vybaveno vstupním video konektorem pro připojení video zařízení 

a vstupním audio konektorem pro připojení audio zařízení.  

16.2 Používání funkce T-V (volitelné) 

Když je zařízení připojeno kabelem ke zdroji digitální TV, v [hlavním rozhraní] 

klepněte na ikonu [T-V] pro aktivaci funkci digitální televize. Podívejte se na 

uživatelské rozhraní v televizním digitálním zdroji Bright.              

16.3 Používání funkce procházení souborů ES 

V rozhraní [všechny aplikace] klepněte na ikonu [ES File Explorer] pro přístup 
k prohlížeči souborů ES. 
Oblíbené: Přes Wi-Fi máte přístup ke zprávám, počasí, dokumentům, videím, 
aplikacím, hudbě a dalším webovým stránkám. 
Lokální: ES automaticky přejde do hlavního úložného prostoru. 
správce souborů USB, množství operací se soubory, vícenásobné možnosti 
zobrazení více souborů a složitější funkce clipboard, funkce vyhledávání. 
Knihovna: vložte U disk, můžete si prohlížet obrázky, přehrávat hudbu nebo 
video a další funkce. 
Síť: Uživatelé mohou používat svou vlastní síť, LAN, síťový klíč, FTP 
prohlížení a další funkce pro přenos, kopírování, vystřihování, mazání, 
přejmenování souborů a složek atp. K dispozici je také systém backup 
softwaru.      
 
16.4 Používání funkce Toolbox (volitelné) 

V rozhraní [všechny aplikace] klepněte na ikonu [Toolbox], pro vstup do 

rozhraní Toolbox. 

Vymazat cache: Odstranění nebo vymazání nechtěných souborů: 

1) Klepněte na ikonu čištění abyste vymazali nepotřebné soubory z paměti a 

pak zobrazíte zbývající místo a využité místo. 

2) Klepněte na ikonu Apply - Použít, vyberte video, audio soubory a pak 

stiskněte Delete / Vymazat. 

GPS Monitor: Můžete zobrazit parametry GPS a parametry stavu. 

(One Click Setup / Nastavení jedním kliknutím: Vyberte soubory, které chcete 

nainstalovat, a potom klepnutím na ikonu One Click Setup abyste nainstalovali 

nebo klepněte na Exit / Ukončit abyste zrušili.                            

 

16.5 Funkce Návod k obsluze 

V rozhraní [všechny aplikace] klepněte na ikonu [specifications / specifikace] 

pro vstup do rozhraní manuálního ovládání, přejeďte prsty jemně doleva a 



doprava pro přepnutí na další rozhraní (Poznámka: tato funkce popisuje 

některé instrukce z návodu k obsluze pro uživatele.) 

17.  Navigační operace 

17.1 Navigační operace 

V [hlavním rozhraní] klepněte na ikonu [Navigation / Navigace], abyste 

přistoupili do navigačního rozhraní. Stiskněte tlačítko  pro opuštění 

navigační obrazovky a přejdete na hlavní obrazovku. Po opuštění navigačního 

rozhraní bude nadále běžet na pozadí.                                     

17.2 Pokyny před provozem navigace 

1) Ujistěte se, že vaše zařízení a satelitní anténa jsou správně připojeny, 

satelitní antény potřebují přijímat signály a aktualizovat informace, možná 

budete muset chvíli počkat. Stavová lišta obrazovky zobrazuje průběh 

připojení.    

2) Ujistěte se, že se vozidlo nenachází na místech, kde může být satelitní 

signál slabý, jako je tunel, most, poblíž vysokých budov a jiné. 

3) Řidič musí zadat cílovou adresu pokud se nachází v parkovišti. Používání 

navigace během jízdy je zakázáno. 

17.3 Popis navigační mapy 

V důsledku městské výstavby a rychlého rozvoje silniční infrastruktury bude 

výrobce pokračovat v aktualizaci navigační mapy. Udržujte mapu vždy 

aktualizovanou. Pokud zjistíte, že mapa neodpovídá skutečným podmínkám 

na cestě, dodržujte prosím pravidla cesty, na které se právě nacházíte 

17.4 Popis navigační mapy 

1) Můžete najít všechny druhy funkcí vyhledávání na základě potřeb 

navigačního softwaru k dosažení cíle, nastavení cíle a poté začít plánovat 

trasu. 

2) V případě, že trasa, která je v oblasti, kterou řidič zná, může si řidič zvolit 

jízdu po známé trase. Doporučená navigační trasa není vždy nejkratší. 

   

17.5 Chyby    

Za normálních podmínek, přibližně 7 metrů, může docházet k chybám příjmu 

satelitního signálu a v některých případech se mohou vyskytnout 

nesrovnalosti v důsledku aktualizace softwaru. Doporučuje se respektovat 

jízdní podmínky na silnici, na které se nacházíte. 

 

Poznámka 

Navigační systém je složitý a kvůli externímu elektromagnetickému rušení 

způsobenému provozními chybami nemusí navigace fungovat správně (mapa 



nezobrazuje žádný obrázek). Restartujte GPS abyste obnovili normální 

provoz.          

 

18.  Používání automatického nastavení    

Používání automatického nastavení 

V hlavním rozhraní stiskněte ikonu [car settings / nastavení auta] pro vstup do 

následujícího rozhraní:  

 

 
 

18.1 Nastavení zvuku 

Stiskněte ikonu  pre nastavenie úrovne treble a bass. Stiskněte 

 pro přepínání mezi různými zvukovými efekty, jako je jazz, klasika, 

rock a jiné. Stiskněte  pro zapnutí nebo vypnutí hlasitosti zvuku.    

Stiskněte ikonu [Restore Default / Návrat k počátečním nastavením] pro 

obnovení počátečních nastavení.      

18.2 Nastavení zvukového pole 

Stiskněte ikony [Left / Doleva] a [Right / Doprava] pro úpravu vyvážení 

hlasitosti mezi levou a pravou stranou. 

Stiskněte ikony [Before / Před] a [After / Po] pro úpravu vyvážení hlasitosti 

směrem nahoru a dolů. 

Stiskněte ikonu  pro rychlé nastavení centrálního ovládacího bodu 

zvuku. 

 



18.3 Základní nastavení 

Stiskněte ikonu [Close Time Setting / Nastavení času zastavení] pro nastavení 

času, kdy se obrazovka zavře.   

 

Stiskněte ikonu  pro nastavení přepínače zpětného chodu funkce 

detekce parkovacích světel.  

18.4 Nastavení navigace 

Navigační systém byl nastaven z výroby, nepokoušejte se měnit navigační 

rozhraní. V opačném případě může být ovlivněn jeho provoz.                

18.5 Nastavení podsvícení 

Stiskněte ikonu  pro upravení nastavení podsvícení.                        

18.6 Rádio                     

Vyberte si svou oblíbenou rádiovou frekvenci z vaší země.  

18.7 Výchozí hlasitost 

Stiskněte ikonu  pro upravení výchozí hlasitosti. 

18.8 Výchozí ovládání 

Systém lze také ovládat prostřednictvím originálního volantu. Stisknutím 

tlačítek plus a minus na volantu nastavte požadované pořadí funkcí na 

obrazovce navigace a vyberte je. 

 

18.9 Nastavení hlasu 

Na obrazovce [Voice settings / Nastavení hlasu] přetáhněte tuto ikonu pro 

ovládání nastavení hlasu.  

18.10 Nastavení z výroby 

Na obrazovce [factory settings / nastavení s továrnou] stiskněte ikonu 

[Restore Factory / Návrat na výrobní nastavení] a zadejte heslo 1234. 



Stiskněte ikonu [Erase everything / Vymazat vše] pro obnovení systému na 

výrobní nastavení. Potom se systém automaticky restartuje. 

Všechny nainstalované programy a uživatelská data budou vymazány.  

 

19.  Používání funkce KAMERA 

Když je zařízení připojeno k video vstupu KAMERA, v rozhraní [všechny 

aplikace] klepněte na ikonu [KAMERA] a vstupte do následujícího rozhraní: 

 

1. Když motor auta není připojen k zařízení, v rozhraní KAMERA se nezobrazí 

žádný obraz. 

2. Když je zařízení spojeno s motorem auta, v rozhraní KAMERA se na 

obrazovce zobrazí proces načítání. Potom se na obrazovce zobrazí obrázek 

zachycený přední kamerou. 

Tato funkce je dostupná pouze tehdy, když je zařízení připojeno k video 

vstupu KAMERA. 

 

20.  Řešení problémů 

Průvodce řešením běžných problémů 

Porucha 1: Zařízení se nespustí  

Příčina: Přepálená pojistka napájení.  

Řešení: Vyměňte pojistku za pojistku stejného typu.  

Porucha 2: Zařízení se nespustí  

Důvod: Další faktory přispívající k selhání mikroprocesoru  

Řešení: Po 10 sekundách restartujte zařízení.  

Porucha 3: Po stisknutí tlačítka Stop se nastavení vymaže.  

Důvod: Výměna baterie nebo pojistky  

Řešení: Obnovení informací a uložení  

Porucha 4: Slabé vstupní signály  



Důvod: Rádiový signál je slabý  

Řešení: Stroj je v jiném umístění, hledejte znovu  

Závada 5: Žádný obraz  

Důvod: Další faktory přispívající k selhání mikroprocesoru  

Řešení: Po 10 sekundách restartujte zařízení. 

Porucha 6: Ovladač procesu nemůže zobrazit obraz  

Příčina: Obrazovka se během jízdy vypne  

Řešení: Odjeďte s vozem na bezpečné místo, aktivujte režim P a zatáhněte 

ruční brzdu, poté zkontrolujte displej. 

 

 
 

LIKVIDACE ELEKTRICKÝCH A ELEKTRONICKÝCH ZAŘÍZENÍ 
Tento symbol na výrobku nebo obalu znamená, že by se s 
výrobkem nemělo nakládat jako s komunálním odpadem. Po 
skončení životnosti nevyhazujte zařízeni do komunálního 
odpadu, ale odneste je do sběrného střediska k recyklaci. 
Pomůžete tak chránit životní prostředí a budete moci předejít 
případným negativním důsledkům, které by to mělo na životní 
prostředí a lidské zdraví. 
Vyhledání nejbližšího sběrného střediska: 

- Kontaktujte místní úřady 
- Přístup na webové stránky: http://www.asekol.cz/asekol/  
- Vyžádejte si další informace od obchodu, kde jste výrobek zakoupili. 
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1.  Ako čítať túto príručku 

1.1 Ako čítať túto príručku 

Táto príručka obsahuje obrázky, ktoré ilustrujú jednotlivé kroky a 

bezpečnostné opatrenia. Obrázky v tejto príručke slúžia len na referenčné 

účely, používajte ich primerane.  

Záložky 

Označenia Dôležité bezpečnostné opatrenia, ktoré by ste si mali pozorne 

prečítať, aby ste predišli smrteľným úrazom, zraneniam a iným nehodám.  

Osobitné pokyny, dodatočné vysvetlenia, referenčné označenia.  

Značky s dodatočnými informáciami, ktoré pomáhajú vodičovi.  

Tipy: Ak sa vyskytnú nezrovnalosti medzi pokynmi a fyzickým opisom funkcie, 

rozhodujúca je skutočná funkcia. 

2.  Hlavné rozhranie 

2.1 Aktivácia/deaktivácia navigácie 

2.2 Zapnutie  

Keď je spínač zapaľovania v polohe ACC ON, stlačte dotykové tlačidlo 

obrazovky  na zapnutie navigácie.                 

2.3 Vypnutie 

Po spustení navigácie stlačte tlačidlo na bočnej strane obrazovky  na 2 

sekundy a navigácia sa vypne.           

2.4 Hlavné rozhranie 

Pri zapnutí, systém priamo vstúpi do rozhrania rádia, stlačte ikonu  pre 

prístup k hlavnému rozhraniu:   

1. Jemne prejdite prstom po obrazovke aby ste zmenili zobrazenú stránku, 

stlačte a podržte stlačenú ikonu aby ste ju presunuli.                                

2. V rozhraní inej funkcie,stlačte ikonu  pre návrat na predchádzajúcu 

obrazovku. 

3. V rozhraní inej funkcie, stlačte ikonu  pre návrat na hlavnú obrazovku. 

4. Stlačte ikonu  pre zobrazenie nedávno otvorených aplikácií ktoré 

bežia na pozadí. 



5. V hlavnom rozhraní stlačte ikonu  pre prístup k rozhraniu so všetkými  

aplikáciami.  
6. V pravej hornej časti hlavného rozhrania máte prístup k nastaveniam,  

nastaveniam auta, feedback-u, WLAN, zmenu štýlu osvetlenia, zvukovým 

funkciám. 

7. V hlavnom rozhraní stlačte ikonu [off-screen] pre vypnutie obrazovky, 

stlačte kdekoľvek na obrazovke aby ste ju opäť zapli.   

3.  Používanie funkcie video 

Táto funkcia dokáže prehrávať video súbory z USB alebo vstavaného hard 

disku pripojeného k zariadeniu.   

1. Zariadenie podporuje formáty video súborov vrátane MPEG, MPG, MP4, 

3GP, MKV, AVI, FLV a iné.  

2. Ak sa pokúsite prehrať videosúbory, ktoré vaše zariadenie nepodporuje, na 

obrazovke sa zobrazí správa, že tieto súbory nemožno prehrať. 

3. V [hlavnom rozhraní] stlačte ikonu [video] aby ste vstúpili do ďalšieho 

rozhrania:  

ako je uvedené nižšie:   

počas prehrávania videa potiahnutím nahor a nadol po ľavej strane obrazovky 

upravíte jas a na pravej strane môžete rovnakým spôsobom upraviť hlasitosť.  

 

 

 

 



4. Upozornenie 

V záujme bezpečnosti vás, vášho vozidla a ostatných vo vašom okolí dbajte 

na dodržiavanie nasledujúcich základných požiadaviek:  

1. Pred použitím tohto zariadenia si pozorne prečítajte všetky pokyny. 

Zlyhanie zariadenia spôsobené nedodržaním pokynov má za následok stratu 

záruky.   

2. V záujme bezpečnosti cestnej premávky a predchádzania porušovaniu 

pravidiel cestnej premávky sa nedívajte na obrazovku a nepoužívajte ju počas 

jazdy.  

3. Aby ste zabránili skratu, nedovoľte, aby zariadenie prišlo do kontaktu s 

vodou, keď prší. 

4. Aby ste zabránili skratu, nenechávajte v zariadení kovové predmety 

(napríklad mince alebo kovové nástroje).  

5. Zariadenie nie je možné opraviť svojpomocne, pre opravu sa obráťte na 

odborný tím.  

6. Po vypnutí motora nepoužívajte navigáciu dlhší čas, inak sa vybije batéria.  

7. Do vetracích otvorov alebo iných otvorov zariadenia nikdy nevkladajte 

žiadne predmety.  

8. Nepoužívajte ostré predmety, ktoré by mohli poškriabať alebo poškodiť 

obrazovku.  

5.  Používanie Boot Logo (Spúšťacie logo)               

V rozhraní [všetky aplikácie] stlačte ikonu [Start Logo] pre vstup do rozhrania 

prevádzkových nastavení. Stlačte tlačidlo v spodnej časti obrazovky 

(nastavenie Boot Logo) pre prístup k nastaveniam Boot Logo. 

 



Poznámka: Pri súboroch BMP je možné nastaviť spúšťacie logo len vo 

veľkosti celej obrazovky, počet farieb a intenzitu farieb BMP na 32. Predtým 

musia byť súbory BMP umiestnené na externom úložnom zariadení.  

Funkcia reštartovania (voliteľné) 

Kliknite na ikonu [všetky aplikácie] v rozhraní [Reštart], aby ste vstúpili do 

režimu reštartovania systémového rozhrania: Kliknite OK pre reštartovanie 

systému; reštartujte systém bez toho, aby ste sa dotkli ikony Cancel (Zrušiť). 

 

6.  Funkcie volania  

6.1 Funkcie volania 

V [hlavnom rozhraní] stlačte ikonu [phone / telefón] aby ste vstúpili do 

nasledujúceho rozhrania: 

 

 

6.2 Párovanie a pripojenie 

1. Pri prvom spárovaní telefónu s navigáciou postupujte podľa nižšie 

uvedených krokov:  

Zapnite na svojom telefóne funkciu Bluetooth.  



2. Vyhľadajte na svojom telefóne alebo navigácii zariadenia Bluetooth a 

pripojte sa. 

3. Na obrazovke telefónu sa zobrazí správa, zadajte heslo (0000) z telefónu a 

stlačte (ENT).  

 

4. Po pripojení, vstúpte do nasledujúceho rozhrania:  pri ďalšom pripojení 

sa systém Bluetooth automaticky spáruje s naposledy pripojeným telefónom. 

Po úspešnom spárovaní zariadení, ikona zprava z hornej časti  bude 

biela, inak bude stav prihlásenia  . V takomto prípade vyhľadajte v 

telefóne zariadenia Bluetooth v okolí, aby ste zistili navigáciu. 

 História hovorov 

 Telefónny zoznam 

 Zadajte číslo, na ktoré chcete zavolať 

 Vyhľadať zariadenia Bluetooth 

 Nastavenia Bluetooth 

Volanie 

Keď je telefón pripojený k navigácii, zadajte telefónne číslo pomocou klávesnice 

na obrazovke a potom stlačte  na začatie hovoru. Ak sa pri zadávaní čísla 

pomýlite, stlačte tlačidlo  raz pre vymazanie jednej číslice a podržaním 

vymažete všetky. 

  



Rozhranie volania:                             

 

1. Stlačte  na zobrazenie numerickej klávesnice na obrazovke. Opäť 

stlačte počas hovoru, aby ste hovor ukončili.  

2. Stlačte  pre ukončenie hovoru. 

3. Stlačte  počas hlasového hovoru pre prepínanie medzi telefónom a 

autorádiom.           

4. Stlačte  pre aktiváciu tichého režimu. 

 Hovor môžete tiež ukončit aj priamo z telefónu.  

 

6.3 Telefónny zoznam      

Klepnite na ikonu  pre 

prístup k rozhraniu 

telefónneho zoznamu tak ako 

je zobrazené: 

 

 



6.4 História hovorov 

Klepnite na ikonu  pre 

prístup k nasledujúcemu 

rozhraniu:  

 

 

 

 

1. Klepnite na ikonu vpravo dole  pre prístup k rozhraniu prijatých a 

zmeškaných hovorov.  

Poznámka: Po vytvorení pripojenia, telefón odošle správu so žiadosťou (BC8-

Andrdoid chce získať prístup k vašim kontaktom a histórii hovorov. Chcete 

udeliť prístup BC8-Andrdoid.ask?). Stlačte [Enter] na telefóne a po dokončení 

sťahovania sa telefónny zoznam zobrazí na obrazovke navigácie, ako aj 

zoznam hovorov. 

Stlačte ikonu  pre prístup k nasledujúcemu rozhraniu:               

2. Stlačte [Device Name PIN code / názov zariadenia, PIN kód] a zobrazí sa 

numerická klávesnica, takže môžete zmeniť názov zariadenia a PIN kód. 

3. Stlačte ikonu  na nastavenie funkcie automatickej odpovede. 

 

 

 

 

 



7.  Zmena obrázku na pozadí 

V [hlavnom rozhraní] stlačte ikonu [wallpaper] pre vstup do nasledujúceho 

rozhrania. Môžete si vybrať svoj obľúbený obrázok na pozadí. Po výbere 

obrázka dokončite stlačením ikony [set wallpaper / nastaviť pozadie].  

 

8.  Čistenie zariadenia 

Čistenie zariadenia 

Ak je povrch zariadenia znečistený, použite čistú, mäkkú handričku aby ste ho 

utreli. 

Ak nečistoty pretrvávajú, použite jemný čistiaci prostriedok a potom ho utrite 

čistou mäkkou handričkou do sucha. 

 Čistiaci sprej na mechanické diely môže zariadenie poškodiť, nestriekajte 

ho tento prístroj. Použitie drsnej handričky alebo prchavej tekutiny (ako je 

riedidlo alebo alkohol) na utieranie zariadenia môže poškriabať jeho povrch 

alebo vymazať klávesy. 

9. Používanie rádia 

9.1 Používanie rádia 

V [hlavnom rozhraní] stlačte ikonu [Rádio] pre vstup do rozhrania rádia: 

 

 



9.2 Zmena pásma 

Stlačením ikony [BAND / PÁSMO] prepínate medzi FM1, FM2, FM3, AM1, 

AM2. 

9.3 Vyhľadávanie frekvencií 

Krátko stlačte ikonu  alebo  pre prepuntie frekvencií. Dlhým 

stlačením spustíte manuálne vyhľadávanie. 

9.4 Automatické vyhľadávanie rozhlasových staníc na uloženie. 

1. Dlho stlačte ikonu  pre automatický vstup do režimu vyhľadávania a 

ukladania rozhlasových staníc. Znova stlačte ikonu  na zastavenie 

funkcie vyhľadávania.  

 1. V pásme FM je možné uložiť 18 rozhlasových staníc (FM1, FM2, FM3 

– po 6 staníc). AM môže uložiť 12 rozhlasových staníc (AM1, AM2 – každé po 

6). 

 

2. Po dokončení prvého vyhľadávania môžete stanice znova vyhľadať. 

 

10.   Funkcia prehrávania hudby cez Bluetooth 

Pomocou tejto funkcie môžete bezdrôtovo prehrávať hudbu cez pripojené audio 

zariadenie. Mobilný telefón musí byť pripojený cez Bluetooth k autonavigácii. 

Po pripojení telefónu k vozidlu cez Bluetooth môžete prehrávať hudbu z 

telefónu. V [hlavnom rozhraní] stlačením ikony [Bluetooth music] vstúpite do 

nasledujúceho rozhrania: 

 



  Pri niektorých telefónoch možno budete musieť spustiť prehrávanie 

zvukových súborov z telefónu.  

 

11.  Funkcia dynamického pozadia 

V [hlavnom rozhraní] stlačte ikonu [Live wallpaper] pre vstup do nasledujúceho 

rozhrania. Vyberte si svoj obľúbený obrázok a stlačte [Set wallpaper] pre 

ukončenie nastavenia. 

  

 

12.  Funkcie tlačidiel 

Pozrite si panel s fyzickými klávesmi, aby ste si overili, či zodpovedá popisu v 

príručke. (Ak existujú rozdiely, prevládajú skutočné klávesy.)                        

1.  (prepínač zapnutia/vypnutia; vypnutie zvuku — mute) 

Ak je zariadenie vypnuté, krátkym stlačením tohto tlačidla ho zapnete. 

1) Pri spustení navigácie je zvuk aktivovaný, pre deaktiváciu zvuku stlačte 

tlačidlo . Dlho stlačte tlačidlo  pre zatvorenie navigácie. 

2) Ak vaša navigácia nemá tlačidlo , v zapnutom režime krátko stlačte 

tlačidlo  na stlmenie zvuku.  

2.  (hlavné menu) 

V rámci ľubovoľnej aplikácie sa stlačením tohto tlačidla vrátite do hlavného 

menu. 

3.  (tlačidlo „späť”) 

V rámci ľubovoľnej aplikácie sa stlačením tohto tlačidla vrátite do 

predchádzajúceho menu. 



4.  (zvýšenie hlasitosti) 

V akomkoľvek režime stlačte toto tlačidlo pre zvýšenie hlasitosti.  

5.  (zníženie hlasitosti) 

V akomkoľvek režime stlačte toto tlačidlo pre zníženie hlasitosti. 

13.  Funkcia prehrávania hudby 

1) Prostredníctvom tejto funkcie môžete prehrávať hudbu zo zdroja USB alebo 

vstavaného pevného disku pripojeného k zariadeniu.  

2) Zariadenie podporuje formáty zvukových súborov vrátane MP3, M4A, WAV, 

AMR, WMA, OGG, AAC, MID atď.  

3) Ak sa pokúsite prehrať súbory, ktoré vaše zariadenie nepodporuje, na 

obrazovke sa zobrazí správa, že tieto súbory nemožno prehrať.  

4) V [hlavnom rozhraní] stlačte ikonu [music / hudba] pre vstup do 

nasledujúceho rozhrania:  

  
 

 

5) Stlačte tlačidlá  a  pre prehrávanie nasledujúcej alebo 

predchádzajúcej skladby. 

6) Stlačte tlačidlo  pre pozastavenie.  

7) Stlačte tlačidlo  pre skenovanie zoznamu skladieb. 

8) Stlačte tlačidlo  pre opakovanie jednej skladby alebo všetkých 

skladieb. 

 

 

 



14.  Rýchla navigácia 

Prostredníctvom tejto funkcie môžete zobraziť obrázky zo zdroja USB alebo 

vstavaného hard disku pripojeného k zariadeniu. 

1) Zariadenie podporuje formáty súborov fotografií vrátane JPG, PNG, BMP, 

JPEG atď.  

2) Ak sa pokúsite zobraziť súbory, ktoré zariadenie nepodporuje, na 

obrazovke sa zobrazí správa, že tieto súbory nie sú dostupné.                   

3) V [všetky aplikácie] stlačte ikonu [Express plans] pre vstup do 

nasledujúceho rozhrania:                                 

 
 

 

4) Klepnite na ikonu  v hornej časti pre výber albumu a ďalšie možnosti. 

5) Klepnite na ikonu  pre výber režimu zobrazenia zoznamu albumov. 

6) Klepnite na ikonu  pre výber režimu triedenia, pre pridanie súborov, 

pre zobrazenie skrytých súborov a ďalšie možnosti. 

 

Poznámka: 

1. Klepnite na ikonu , stlačte [Settings / Nastavenia] – [General] – 

vyberte [video súbory] a budete môcť prehrávať video súbory; ak toto 

nastavenie neurobíte, nebudete môcť prehrávať video súbory. 

 

 

 

 



15.  FUNKCIE NASTAVENIA 

15.1 FUNKCIE NASTAVENIA 

V rozhraní [všetky aplikácie] stlačte ikonu [settings / nastavenia] pre vstup do 

nasledujúceho rozhrania:  

 

 

15.2 Nastavenia WLAN (bezdrôtová lokálna sieť). 

Aktivácia a deaktivácia siete WLAN 

Stlačte [WLAN] aby ste otvorili nastavenia WLAN. Počkajte, kým sa v 

zozname zobrazí blízka sieť. Zobrazí sa nasledujúce rozhranie: 

 

Ako je znázornené na obrázku vyššie, môžete vyhľadať názov siete (na 

smerovači názov zvyčajne obsahuje písmená SSID; vo všeobecnosti sú  

nastavenia v čínštine). Vedľa každého názvu siete sa zobrazí ikona 

označujúca signál. Ak táto ikona obsahuje aj zámok, znamená to, že sieť je 

šifrovaná a predtým, ako sa k nej pripojíte, musíte zadať heslo.                         

Pripojenie Wireless WLAN  

Po pripojení k bezdrôtovej sieti, ak nie je šifrovaná, sa zariadenie automaticky 

pripojí k rovnakej sieti pri ďalšom zapnutí funkcie wifi. 



Ak je sieť šifrovaná, stlačte názov siete a automaticky sa zobrazí okno, kde je 

potrebné zadať heslo, a potom stlačte tlačidlo Pripojiť.     

V ľavom dolnom rohu môžete v prípade potreby vybrať možnosť „Zobraziť 

rozšírené možnosti“ pre podrobnejšie nastavenia. 

Proxy: Bez tejto predvolenej funkcie (žiadny všeobecný prístup). 

IP Nastavenia: Predvolené nastavenie je DHCP, získať IP adresu 

automaticky. Keď je zvolená statická adresa IP, adresu IP môžete zadať 

manuálne.                                                  

Používanie mobilných dát môže byť spoplatnené.               

 

15.3 Viac nastavení 

Prenosný hotspot: Stlačte ikonu [Settings / Nastavenia] a vyberte Hotspot 

WLAN a zobrazí sa nasledujúce rozhranie: 

 

Zmeňte bezpečnostné heslo SSID a stlačte [save / uložiť] pre dokončenie.  

Mobilná sieť: môže byť nastavená tak aby povolila dátovú sieť, možnosti 

roamingu mobilnej dátovej siete a ďalšie možnosti; klepnite na ikonu [mobile 

network / mobilná sieť] pre vstup do nasledujúceho rozhrania:  

 

15.4 Jazyk 

Stlačte ikonu [Language input / nastavenia jazyka] pre vstup do nasledujúceho 

rozhrania: 



1) Stránka Nastavenia jazyka obsahuje výber nastavení jazyka, klávesnice a 

nastavenia týkajúce sa spôsobu zadávania údajov. 

2) Produkt podporuje čínštinu, tradičnú čínštinu a angličtinu. 

3) Stlačte ikonu [iFlyTek input mothod  / Spôsob zadávania iFlyTek] vpravo, 

môžete konfigurovať nastavenia zadávania, nastavenia klávesnice, 

nastavenia hlasových príkazov, nastavenia ručného písma, vrátenie sa k 

predvoleným nastaveniam a ďalšie funkcie.           

 

 

15.5 Nastavenia dátumu a času  

V rozhraní nastavení stlačte ikonu [Date and time / Dátum a čas], aby ste 

vstúpili do nasledujúceho rozhrania. Musíte nastaviť dátum, čas, časové 

pásmo a potom klepnúť na ikonu [completed  / dokončené]. 

 

 

15.6 Informácie o zariadení 

V rozhraní nastavení môžete zistiť informácie o verzii zariadenia pre Android. 

                                  

                                                                                     



16.  Používanie voliteľných funkcií  

16.1 Používanie funkcie AUX (voliteľné)                                                           

Zariadenie je vybavené vstupným video konektorom na pripojenie video 

zariadení a vstupným audio konektorom na pripojenie audio zariadení.  

16.2 Používanie funkcie T-V (voliteľné) 

Keď je zariadenie pripojené káblom k zdroju digitálnej TV, v [hlavnom 

rozhraní] klepnite na ikonu [T-V] pre aktiváciu funkciu digitálnej televízie. 

Pozrite si rozhranie používateľa v televíznom digitálnom zdroji Bright.              

16.3 Používanie funkcie prehliadania súborov ES 

V rozhraní [všetky aplikácie] klepnite na ikonu [ES File Explorer] pre prístup k 
prehliadaču súborov ES. 
Obľúbené: Cez Wi-Fi máte prístup k správam, počasí, dokumentom, videám, 
aplikáciám, hudbe a ďalším webovým stránkam. 
Lokálne: ES automaticky prejde do hlavného úložného priestoru. 
správca súborov USB, množstvo operácií so súbormi, viacnásobné možnosti 
zobrazenia viacerých súborov a zložitejšie funkcie clipboard, funkcia 
vyhľadávania.           
Knižnica: vložte U disk, môžete si prezerať obrázky, prehrávať hudbu alebo 
video a ďalšie funkcie. 
Sieť: Používatelia môžu používať svoju vlastnú sieť, LAN, sieťový kľúč, FTP 
prehliadanie a ďalšie funkcie na prenos, kopírovanie, vystrihovanie, mazanie, 
premenovanie súborov a priečinkov atď. K dispozícii je aj systém backup 
softvéru.      
 
16.4 Používanie funkcie Toolbox (voliteľné)   

V rozhraní [všetky aplikácie] klepnite na ikonu [Toolbox], pre vstup do 

rozhrania Toolbox.   

Vymazať cache: Odstránenie alebo vymazanie nechcených súborov: 

1) Klepnite na ikonu čistenia aby ste vymazali nepotrebné súbory z pamäte a 

potom zobrazíte zostávajúce miesto a využité miesto. 

2) Klepnite na ikonu Apply - Použiť, vyberte video, audio súbory a potom 

stlačte Delete / Vymazať.            

GPS Monitor: Môžete zobraziť parametre GPS a parametre stavu. 

(One Click Setup / Nastavenie jedným kliknutím: Vyberte súbory, ktoré chcete 

nainštalovať, a potom klepnutím na ikonu One Click Setup aby ste nainštalovali 

alebo klepnite na Exit / Ukončiť aby ste zrušili.                            

 

16.5 Funkcia Návod na obsluhu  

V rozhraní [všetky aplikácie] klepnite na ikonu [specifications / špecifikácie] 

pre vstup do rozhrania manuálneho ovládania, potiahnite prstami jemne 



doľava a doprava pre prepnutie na ďalšie rozhranie (Poznámka: táto funkcia 

popisuje niektoré inštrukcie z návodu na obsluhu pre užívateľa.) 

17.  Navigačné operácie   

17.1 Navigačné operácie   

V [hlavnom rozhraní] klepnite na ikonu [Navigation / Navigácia], aby ste 

pristúpili do navigačného rozhrania. Stlačte tlačidlo  pre opustenie 

navigačnej obrazovky a prejdete na hlavnú obrazovku. Po opustení 

navigačného rozhrania bude naďalej bežať na pozadí.                                     

17.2 Pokyny pred prevádzkou navigácie 

1) Uistite sa, že vaše zariadenie a satelitná anténa sú správne pripojené, 

satelitné antény potrebujú prijímať signály a aktualizovať informácie, možno 

budete musieť chvíľu počkať. Stavová lišta obrazovky zobrazuje priebeh 

pripojenia.    

2) Uistite sa, že sa vozidlo nenachádza na miestach, kde môže byť satelitný 

signál slabý, ako je tunel, most, v blízkosti vysokých budov a iné. 

3) Vodič musí zadať cieľovú adresu pokiaľ sa nachádza v parkovisku. 

Používanie navigácie počas jazdy je zakázané. 

17.3 Popis navigačnej mapy  

V dôsledku mestskej výstavby a rýchleho rozvoja cestnej infraštruktúry bude 

výrobca pokračovať v aktualizácii navigačnej mapy. Udržujte mapu vždy 

aktualizovanú. Ak zistíte, že mapa nezodpovedá skutočným podmienkam na 

ceste, dodržujte prosím pravidlá cesty, na ktorej sa práve nachádzate.     

17.4 Popis navigačnej mapy   

1) Môžete nájsť všetky druhy funkcií vyhľadávania na základe potrieb 

navigačného softvéru na dosiahnutie cieľa, nastavenie cieľa a potom začať 

plánovať trasu.    

2) V prípade, že trasa, ktorá je v oblasti, ktorú vodič pozná, môže si šofér 

zvoliť jazdu po známej trase. Odporúčaná navigačná trasa nie je vždy 

najkratšia.   

17.5 Chyby    

Za normálnych podmienok, približne 7 metrov, môže dochádzať k chybám 

príjmu satelitného signálu a v niektorých prípadoch sa môžu vyskytnúť 

nezrovnalosti v dôsledku aktualizácie softvéru. Odporúča sa rešpektovať 

jazdné podmienky na ceste, na ktorej sa nachádzate.                    

Poznámka  

Navigačný systém je zložitý a kvôli externému elektromagnetickému rušeniu 

spôsobenému prevádzkovými chybami nemusí navigácia fungovať správne 



(mapa nezobrazuje žiadny obrázok). Reštartujte GPS aby ste obnovili 

normálnu prevádzku.          

18.  Používanie automatického nastavenia     

Používanie automatického nastavenia 

V hlavnom rozhraní stlačte ikonu [car settings / nastavenia auta] pre vstup do 

nasledujúceho rozhrania:  

 

 
 

18.1 Nastavenia zvuku   

Stlačte ikonu  pre nastavenie úrovne treble a bass. Stlačte ikonu 

 na prepínanie medzi rôznymi zvukovými efektmi, ako je jazz, 

klasika, rock a iné. Stlačte  pre zapnutie alebo vypnutie hlasitosti 

zvuku.    

Stlačte ikonu [Restore Default / Návrat k počiatočným nastaveniam] pre 

obnovenie počiatočných nastaení.      

18.2 Nastavenia zvukového poľa    

Stlačte ikony [Left / Doľava] a [Right / Doprava] pre úpravu vyváženie hlasitosti 

medzi ľavou a pravou stranou. 

Stlačte ikony [Before / Pred] a [After / Po] pre úpravu vyváženie hlasitosti 

smerom nahor a nadol. 

Stlačte ikonu  pre rýchle nastavenie centrálneho ovládacieho bodu 

zvuku.   

 



18.3 Základné nastavenia 

Stlačte ikonu [Close Time Setting / Nastavenia času zastavenia] pre 

nastavenie času, kedy sa obrazovka zatvorí.   

Stlačte ikonu  pre nastavenie prepínača spätného chodu funkcie 

detekcie parkovacích svetiel.  

18.4 Nastavenia navigácie 

Navigačný systém bol nastavený z výroby, nepokúšajte sa meniť navigačné 

rozhranie. V opačnom prípade môže byť ovplyvnená jeho prevádzka.                

18.5 Nastavenia podsvietenia            

Stlačte ikonu  pre upravenie nastavenia podsvietenia.                        

18.6 Rádio                     

Vyberte si svoju obľúbenú rádiovú frekvenciu z vašej krajiny.  

18.7 Predvolená hlasitosť  

Stlačte ikonu  pre upravenie predvolenej hlasitosti. 

18.8 Predvolené ovládanie  

Systém je tiež možné ovládať prostredníctvom originálneho volantu. 

Stlačením tlačidiel plus a mínus na volante nastavte požadované poradie 

funkcií na obrazovke navigácie a vyberte ich. 

 

18.9 Nastavenia hlasu 

Na obrazovke [Voice settings / Nastavenia hlasu] potiahnite túto ikonu pre 

ovládanie nastavenia hlasu.  

18.10 Nastavenia z výroby  

Na obrazovke [factory settings / nastavenia s fabriky] stlačte ikonu [Restore 

Factory / Návrat na výrobné nastavenia] a zadajte heslo 1234. Stlačte ikonu 



[Erase everything / Vymazať všetko] pre obnovenie systému na výrobné 

nastavenia. Potom sa systém automaticky reštartuje. 

Všetky nainštalované programy a používateľské údaje budú vymazané.  

 

19.  Používanie funkcie KAMERA 

Keď je zariadenie pripojené k video vstupu KAMERA, v rozhraní [všetky 

aplikácie] klepnite na ikonu [KAMERA] a vstúpte do nasledujúceho rozhrania: 

 

1. Keď motor auta nie je pripojený k zariadeniu, v rozhraní KAMERA sa 

nezobrazí žiadny obraz. 

2. Keď je zariadenie spojené s motorom auta, v rozhraní KAMERA sa na 

obrazovke zobrazí proces načítania. Potom sa na obrazovke zobrazí obrázok 

zachytený prednou kamerou. 

Táto funkcia je dostupná len vtedy, keď je zariadenie pripojené k video vstupu 

KAMERA. 

 

20.  Riešenie problémov  

Sprievodca riešením bežných problémov 

Porucha 1: Zariadenie sa nespustí  

Príčina: Poistka napájania je prepálená  

Riešenie: Vymeňte poistku za poistku rovnakého typu  

Porucha 2: Zariadenie sa nespustí  

Dôvod: Ďalšie faktory prispievajúce k zlyhaniu mikroprocesora  

Riešenie: Po 10 sekundách reštartujte zariadenie  

Porucha 3: Po stlačení tlačidla Stop sa nastavenia vymažú  

Dôvod: Výmena batérie alebo poistky  

Riešenie: Obnovenie informácií a uloženie  

Porucha 4: Slabé vstupné signály  



Dôvod: Rádiový signál je slabý  

Riešenie: Stroj sa nachádza na inom mieste, vyhľadajte ho znova  

Porucha 5: Žiadny obraz  

Dôvod: Ďalšie faktory prispievajúce k zlyhaniu mikroprocesora  

Riešenie: Po 10 sekundách reštartujte zariadenie 

Chyba 6: Ovládač procesu nemôže zobraziť obrázok  

Príčina: Obrazovka počas jazdy zostáva prázdna  

Riešenie: Odvezte vozidlo na bezpečné miesto, aktivujte režim P a zatiahnite 

ručnú brzdu, potom skontrolujte displej 

 

LIKVIDÁCIA ELEKTRICKÝCH A ELEKTRONICKÝCH ZARIADENÍ 
Tento symbol na výrobku alebo obale znamená, že s výrobkom 
by sa nemalo zaobchádzať ako s komunálnym odpadom. Po 
skončení životnosti nevyhadzujte zariadenie do komunálneho 
odpadu, ale odneste ho do zberného strediska na recykláciu. 
Pomôžete tak chrániť životné prostredie a budete môcť predísť 
akýmkoľvek negatívnym dôsledkom, ktoré by to malo na životné 
prostredie a ľudské zdravie. 
Ak chcete nájsť najbližšie zberné stredisko:  

-kontaktujte miestne úrady  
- Prístup na webovú stránku: http://www.asekol.sk/asekol/  
- Vyžiadajte si ďalšie informácie z obchodu, v ktorom ste výrobok zakúpili.  
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